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Compagnons de la transplantation MD   

本手册是Compagnons de la transplantation
 MD  计划的一部分，旨在帮助患者充分了解器官移植流

程的相关知识。 

 

制作本互动式患者指导计划之前，我们对一组接受过肾移植的加拿大患者进行了问卷调查。他们认为，

虽然医院的专业医护人员能够为他们提供大量有用的信息和辅导，但这还不足以满足他们的需要。具体

来说，他们希望有机会与向有着相同经历的患者倾吐自己的忧虑，并开诚地探讨所关心的问题。同时，

他们也希望能与接受了移植的患者交谈。 

 

通过提供各种工具（例如，本手册），以及为准备接受移植的患者开展互动式研讨会、网站和宣传手

册，Compagnons de la transplantation MD   计划为他们创造了这个交流机会。 

 

Compagnons de la transplantation  MD  计划是专为您而设。我们希望它能够帮助您和您的家人携手

渡过这段挑战性的时间。 
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您的辅助手册 

初次获知自己的肾脏出现问题而需要接受透析治疗时，您一定感到无比困惑和不安。医生可能向您建议

肾移植作为可选的治疗方案之一。您或许对此存在诸多疑问，但却不知从何问起！ 

 

本手册旨在帮助您和您的家人了解有关肾移植流程的更多详情。文章乍看起来略显庞杂，但其中包含了

接受肾移植和等待接受移植的患者希望事先获知的基本信息。其真正的独特之处在于您将填写的信息。

本手册的一些章节在设计时为您预留了空间，让您填写个人信息、观察结果和问题。请充分利用本手

册，并在它的帮助下顺利渡过整个移植过程。 

 

了解的相关知识越多，您就能越清楚了解可供选择的治疗和护理方案。经过充分的准备，您将更加胸有

成竹地面对自己人生中的这一重大挑战。 

 

作为您自己医疗小组中最重要的成员之一，您必须坦诚地向移植小组提出心中尚存的任何疑问，确保做

出令自己满意的决定。 
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肾脏知识概述 
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肾脏知识概述 

肾脏的主要功能 

肾脏对人类身体的整体健康至关重要。人体有两个肾。它们位于脊椎两侧的最后两根肋骨下。肋骨起到

了保护肾脏免受伤害的作用。 

 

肾脏的形状类似“芸豆”，大小与拳头相当。健康的肾脏呈红褐色。肾脏具有以下三种主要功能： 

 

1. 控制体内的水量 

肾脏可以排出多余的水份，也可以在身体需要时保存血液中的水份。 

 

2. 排出身体不需要的废物或其他矿物质 

您的身体需要钾和纳等矿物质。但是，为了身体机体能够正常工作，这些矿物

质必须保持在一定的存量程度。肾脏能够帮助您调节这些矿物质的存量，同时

还能控制骨骼生长所需的矿物质，如钙等。 

 

尿素和肌酐等身体废物必须从身体中排出。如果肾脏无法完成这项任务，血液

中残留的尿素和肌酐存量就会上升。 

 

3.  产生重要的激素并调节血压 

激素是帮助控制血压、制造新血红细胞以及将肠道吸收的钙分配给骨骼等身机

体能的化学信使。 

 

 

 

强大的肾脏！ 

 
知道吗？每分钟大约会有一公升的血液流入肾

脏。 
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肾脏的运工 

血液流入肾脏。水份和废物流经名为肾小球的微型过滤器时，从血液中分离。 

 

人体所需的水分将被重新吸收，而废物（尿素、肌酐和其他有毒液体）将进入尿液。 

 

尿液从肾脏通过输尿管流入膀胱，并存储在此处。最后，尿液会通过尿道排出体外。 

 

肾脏、输尿管、膀胱和尿道都是泌道系统的组成部分。 

 

泌尿系统 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
经加拿大肾脏基金会许可复制 

 

 

检查肾脏的功能 

 
检查肾脏的功能十分简单。只需进行普通的血液测试

即可了解血液中的肌酐含量。如果血液中的肌酐含量

上升，则表示您的肾功能可能出现了问题。 

肾 

膀胱 

输尿管 

尿道 
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为什么肾脏会出现问题 

可能导致肾脏出现问题的原因很多。肾脏疾病或其他疾病都能影响肾脏，并有可能导致肾功能衰竭。这

种情况下，肾脏将无法将废物从体内排出。肾功能衰竭 ï 又称慢性肾功能不全 (CRI)，是指您的肾功能

不足正常运作时的 50%。如果肾功能降低至正常运作时的 10%，患者就必须接受透析治疗。 

    

  

 

慢性肾功能不全的常见病因 

Á 高血压 

Á 肾脏内的微型过滤器（肾小球）损伤，有时会由糖尿病引发 

Á 遗传性肾病（如，多囊肾病） 

Á 尿路阻塞 

Á 大量用药（如，阿司匹林或布洛芬等抗炎止痛药物）导致的损伤 

Á 尿液从膀胱回流导致肾脏结疤 

 

 

 

如果您希望了解导致您罹患 CRI 的具体原因，请向您的医疗护理团队咨询。 

 

 

慢性肾功能不全的治疗 

CRI 的阶段 疗法 

早期 CRI Á 使用特殊药物控制糖尿病或高血压等疾病的病情 

Á 改善日常饮食，减少从食物中摄取的废物量，从而减轻肾脏的

负担 

 

晚期 CRI Á 血液透析 

Á 腹膜透析 

Á 肾移植 

 

 

 

如果您希望了解有关肾和肾病的更多信息，请参阅本手册附录中的资源列表。 
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导致我患肾衰竭的病因是什么？ 

 

 

 

 

 

 

我的肾脏目前的功能如何？ 

 

 

 

 

 

我目前接受的疗法可以维持多久才需要更换？ 

 

 

 

 

 

肾移植有哪些益处和风险？ 

 

 

 

 

 

 

是否有其他疗法可供选择？这些疗法有哪些益处和风险？ 

 

 

 

 

 

您希望了解的其他问题é 

 

 

 

 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 
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肾移植概述 
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其实，他的肾脏移植图片比他的度假照片更有趣 
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移植 ð 概述 

当肾脏无法再有效清洁血液时，就需要接受透析治疗或移植了。透析是清洁血液中废物的一种疗法。这

种疗法无法根治肾病，除非选择移植，否则患者需要在生命余下的岁月中长期接受透析治疗。肾移植是

指从某个人体中取出肾脏，并将其植入其他人体内。 

 

移植新肾将帮助您摆脱对透析的依赖。但是，患者必须通过日常用药和密切监控来防止身体对新肾产生

排异反应。您应该与自己的主治医师商讨所有可选的治疗方案。 

 

 

移植所用的肾源 

移植所用的肾脏来自以下途径： 

 

Á 活人捐献出自己其中一个肾脏。这称为亲缘或非亲缘活体捐献。 

Á 突然死亡的人捐献的肾脏。这称为死者捐献。 

 

 

活体捐献 

在过去几年中，活体捐献移植的数量有所上升。活体捐献的肾源通常来自直系亲属。但是，旁系亲属、

配偶和友人也可以成为捐献者。大多数人生来就拥有两个肾。捐献出一个肾后，另外一个肾将担负起以

前两个肾的功能。有关活体捐献的更多信息，请参阅下一章。 

 

肾脏活体捐献是真正无私的爱之馈赠，完全属于自愿行为。任何医疗程序都同时存

在益处与风险，捐献者有权拒绝捐献。下一章将提供活体捐献移植的相关信息。如

果您对这一捐献选择存在疑问，请向您的移植团队咨询或参阅本手册附录中的参考

资源列表。 
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捐献 

在使用来自死者捐献的肾脏前，必须先得到捐献者家人的同意。捐献者必须由

两名医生认定为脑死亡。某些情况下，心脏停止跳动的人士也可以成为肾脏捐

献者。 

 

与活体捐献相同，肾源必须尽可能与患者的组织及抗原相匹配，以便降低产生

排异的风险。您将被纳入一个轮候名单，等待与您的血型及遗传基因相匹配的

合适肾源出现。 在这段等待期，您可能会面对极大的压力。 

 

 

 

捐献协调员的职责 

捐献协调员与省级器官检索机构协调，并协助将器官发放到负责移植的医院。 
  

类型与我匹配吗？ 
 

您需要接受检查，以确定自己的血型、

组织和抗原与供体的血型和组织的相容

性。匹配度或相容度越高，您的身体越

有可能接受新肾。相容性是确定某个肾

是否适合您的最重要因素！ 
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为潜在接受者寻找匹配的肾脏 

各地都有一些负责发放器官的区域性或省级机构。当肾源出现时，所有移植程序都会采用医疗标准来确

保等待接受肾移植的患者与捐献的肾源之间实现尽可能最佳的匹配。 

 

通常，机构会根据以下因素选择接受者： 

 

Á 血型相容性 

Á 捐献者和接受移植者之间的组织相容性 

Á 接受移植者在轮候名单中等待的时间及接受透析治疗的时间 

Á 接受移植者体内的致敏性水平（已存在的抗体） 

 
 

在极其罕见的情况下要考虑： 

 
 

Á 出现可用肾源时，潜在接受者的健康状况 

 

选择肾移植接受者还取决于其他一些因素。有时，患者接受移植手术所需 

承担的风险过高，无需再考虑进行移植。详情请向您的移植团队咨询。他们会与您和您的家人探讨移植

所需考虑的医学标准。这或许有助于您了解考虑选择肾移植后将发生的情况。 

 

 

评估阶段（病情检查） 

在评估阶段，您将与移植团队的大部分成员会面。您会接受多项测试，以确保您的身体状况适合接受肾

移植，并且不存在其他可能造成风险的健康问题。有时，评估会发现一些必须在手术前治愈的健康问

题，有些情况下甚至可能导致不再将移植视为可选的治疗方案。您需要为这种可能性做好心理准备。了

解您自己的感受和态度以及移植新肾后可能发生的情况同样至关重要。 

 

以下是您在评估阶段可能需要接受的一些测试。完成所有测试后，您将收到测试结

果，通知您是否能够进行肾移植。 

 

血液测试 

除了常规的血液测试，您可能还需要接受一些额外的测试以确定身体状况，例如：

艾滋病、乙型和丙型肝炎、巨细胞病毒和西尼罗河病毒的筛查。 

 

泌尿类测试 

对肾脏进行超声波检查可以帮助移植团队评估您肾脏大小出现的变化，并发现任何可能存在的肾脏或尿

路异常。 

 

在某些情况下，必须进行膀胱镜检查，以便确定膀胱的情况是否适合接合移植的肾脏。对于男性来说，

膀胱镜检查还能确定前列腺的情况，并确定是否需要在肾移植前进行前列腺手术。这些测试同时还能确

定您是否可以保留自己的肾脏。如果检查结果显示它们必须被切除，则需要在移植前接受肾切除手术。 

 

胃肠道测试 

这项测试通常涉及腹部超声波检查，用于发现腹部器官和结构的概况。对于年过 50 的患者，如果您

出现特定症状，可能还需要进行结肠镜或其他测试。 
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心脏测试 

除了心电图 (ECG) 和胸部 X 光检查，您还有可能接受以下测试，具体取决于您的年龄和您是否有某些

症状： 

 

¶ 超声波扫描 

¶ 同位素心室造影 

¶ 潘生丁铊压力测试 

¶ 冠状造影 

 

如果需要进行这些测试，移植护理人员将向您进行说明。 

 

血管测试 

根据您的年龄或具体症状，医生可能会为您安排某些额外测试，例如： 

 

¶ 简单的腹部扫描 

¶ 下肢多普勒超声 

¶ 动脉造影 

 

这些检查有助于确定动脉的情况（主动脉、髂动脉和股动脉）。外科医生必须了解是否能够在不影响腿

部血液循环的前提下，将肾与这些动脉接合。如果需要进行这些测试，护理人员将与您展开相应的深入

探讨。 

 
 

益处与风险 

在决定接受任何医疗或手术前，患者都需要了解与之相关的益处与风险。 

 

。 

具体的利弊因人而异。建议您根据自己的情况与移植团队探讨这些益处与风险。 

 

以下是有关肾移植的益处与风险的一些常规信息。您可能希望将其与目前接受的治疗（如，透析）存在

的益处与风险进行比较。这些信息将有助于您确定哪种疗法是您的最佳选择。 
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肾移植的益处与风险 

益处 风险 

 

Á 可能摆脱对透析的依赖 

Á 重获活力 

Á 减少对于所摄入流体或饮食的

限制 

Á 恢复较为正常的生活 

Á 让您有更多时间与家人共聚 

Á 相对于透析治疗，能提高长期

患者的存活率 

 

Á 接受手术的风险 

Á 可能出现感染 

Á 可能出现排异反应 

Á 长期使用抗排异药物 

Á 抗排异药物的副作用可能会增加罹患新发性糖尿

病、高血压、高胆固醇等疾病的风险，甚至在极少

数的情况下导致某类型的癌症或骨骼疾病 

 

 

 

您认为肾移植能为您带来的最大益处是什么？ 

 

 

 

 

最大的风险是什么？ 

 

 

 

 

移植轮候名单 

等待接受移植的患者将按血型归入轮候名单。当出现可用肾脏时，具有与捐献者相容血型的所有患者将

接受检查，以确定与捐献者匹配性最好的个体。同时还需要测试接受者是否已产生针对特定供体的抗体

（交叉配血）。如果没有此类抗体，则可以进行移植。 

 

 

 

 

 

 

 

 

我的血型类别一般需要等待多久？ 

 

__________________________________________________ 

 

 

在等待移植期间如何保持健康？ 

 

__________________________________________________

__________________________________________________

__________________________________________________ 
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总体来说，肾移植的成功率相当

高。根据加拿大的平均数据，手

术后一年，移植自死者捐献的

肾，大约93%仍可保持正常运

作。移植自活体捐献的肾，98%

可正常运作。1请向您的移植团

队查询该医院的移植手术成功

率。 

 

1 来源：加拿大器官置换注册系统（各机构的数

据可能会有所不同）。 

 

我是否还需要再接受一次肾移植？ 

虽然肾移植会给您回归正常生活的机会，但也需要注意移植的肾可能无法持续一生。很难确定移植的肾

能保持多长时间，但是目前长期肾移植的成功率很高。 

 

导致失去移植肾的原因包括： 

 

Á 排异 ï 身体持续抗拒新肾。这就是必须在余生中每日服用

抗排异药物的原因。排异可能出现在移植过程早期，也可

能是一个更加漫长或渐进的过程 

Á 原有疾病复发 

Á 高血压、糖尿病或高胆固醇控制不佳等问题 

Á 感染 ï 在极少数情况下会导致失去移植的肾 

Á 血液凝固或出血等机能原因 

Á 其他医学状况，如心脏问题 

 
出现这种情况时，您需要开始进行透析治疗，并重新等待进

行肾移植（前提是您仍然满足相应的医疗标准） 

 

对抗感染、癌细胞和外来器官是免疫系统的正常反应。移植

团队需要权衡抗排异药物的用量，以便在确保机体不会排斥

新肾的同时，允许免疫系统继续发挥对抗感染和癌细胞的正

常功能。为了保持良好的平衡，移植药物可能会更换或调

整。 
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通过会用哪些医疗标准来判断某人是否能够成为肾移植的候选者？ 

 

 

 

 

 

死者捐献肾源的轮候名单有多长？ 

 

 

 

 

您所在医疗中心的移植成功率如何？ 

 

 

 

 

鉴于我自己的情况，是否有某些条件会导致我在轮候名单上等待更长时间？ 

 

 

 

 

 

我可以与哪些亲朋好友谈论活体捐献的相关事宜？我能否获得一些可以提供给他们的相关信息？ 

 

 

 

 

 

对于我来说，移植相关的益处和风险有哪些？ 

 

 

 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 

 



© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 24 

 

未来我可能需要再次接受肾移植的机会有多大？ 

 

 

 

 

 

如果我决定不接受移植，我可以接受透析治疗多久？ 

 

 

 

 

 

移植后的 10 年里，仍能保持正常运作的肾脏的概率是多大？ 

 

 

 

在移植肾脏的保养方面，我需要注意哪些方面？ 

 

 

 

 

移植中心/ 团队应承担哪些责任？ 

 

 

 

 

 

您在移植团队中的角色是什么？ 

 

 

 

 

我应在何种情况下与您电话联系？ 

 

 

 

 

您的最佳联系方式是什么？可否告知您的电话号码？ 
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紧急情况下我应该通知谁？ 

 

 

 

 

什么情况下应致电我的家庭医生？ 

 

 

 

 

其他可能提到的问题é 
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活体捐献： 
生命的馈赠 
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活体捐献：生命的馈赠 

捐献肾脏 

肾脏捐献必须出于自愿。唯一“正确”的决定是捐献人感到最心安理得的决定。捐献者和接受者之间需

要具有既定的感情关系。目前，大多数移植中心不会考虑匿名捐献者。 

 

在捐献者接受相关检查前，接受者必须同意接受捐献者提供的肾脏。如果接受者不愿意接受特定个人作

为捐献者（例如，子女向父母进行捐献），可建议接受者至少了解活体捐献的一些相关信息。 

 

哪些人能成为活体捐献者？ 

在过去几年中，活体捐赠移植的数量有所上升。活体捐赠的肾脏通常来自直系亲属。 

 

 活体亲缘捐献者可以为： 

 

Á 兄弟姐妹 

Á 父母 

Á 叔、伯、姑、姨 

Á 年过 18 的子女 

Á 表亲 

 

活体非亲缘捐献者也可能是合适的匹配，包括： 

 

Á 配偶 

Á 挚友 

Á 姻亲 

Á 同事 

 

请注意：在加拿大，买卖器官是违法行为。 

 

哪些人不能成为活体捐献者？ 

如果活体捐献者希望捐出一个肾，则必须接受测试，确保身体健康并且与接受者

匹配。潜在捐献者的身体必须非常健康，并且不存在重大健康问题。以下情况下，捐献可能会遭到拒

绝： 

 

Á 糖尿病 

Á 大多数类型的癌症 

Á 高血压 

 

潜在的捐献者应与移植中心的活体捐献协调员联系，以便讨论存在的任何疑问或忧虑。 

 

患有以下疾病的人士无法成为捐献者： 

 

Á 心脏病 

Á 肝炎 
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Á 克罗恩病 

Á 血尿或蛋白尿 

Á 复发性肾结石 

Á 过度肥胖 

Á 未治愈的精神疾病或智障 

 

您可以向移植团队了解更多相关详情。 

 

人是否可以仅依靠一个肾存活？ 

大多数人生来就拥有两个肾。捐献出一个肾后，剩下的肾将担负起以前两个肾的功能。人可以仅依靠一

个肾便过上健康的正常生活。本手册中探讨了捐献者将面临的某些风险，捐献团队将就这些风险与捐献

者进行探讨。 

 

活体捐献有哪些优点？ 

活体捐献具有诸多优点，包括： 

 

成功率更高：活体捐献肾脏通常来自健康的亲属或友人。肾从捐献者体内摘除后会立即被用作移

植。这有助于移植的肾更有效地运作并持续更长时间。 

 

等待时间较短：对于一些等待移植的人来说，活体捐献可以挽救生命。在轮候名单中等待死者捐

献可能需要多年时间。由于所需等待的时间较短，因此接受者在手术时的健康状况可能会较好。 

 

准备时间更充分：移植团队将尝试按照捐献者和接受者双方的要求来安排手术。这将有助于双方

更轻易进行心理和生理上的准备。此外，根据特定移植中心的协议，接受者可以在手术前数天开

始服用免疫抑制药物，以便降低器官排异的风险。 

 
捐献者能够获得哪些益处？ 

向友人或家庭成员捐献肾脏会使您受益良多。虽然捐献对您的身体不会带来益处，但看到接受者的健康

日渐恢复，将为您提供巨大的心理回报。对于许多捐献者来说，捐献肾脏是他们一生中所做出的最大奉

献。 

 

许多捐献者在生活质量调查中获得了较高分数，并且在捐献后自我感觉更好了。捐献也可以加强友人和

家庭成员之间的关系。大部分夫妇表示，捐献器官后看到接受者的健康日渐改善，整个家庭都感到无比

幸福。 

 

合格的捐献者需要具备哪些条件？ 

很多人可能都希望成为活体捐献者，但并非所有人都能如愿以偿。每名潜在的捐献者都应该认真分析自

己的个人条件，并在充分了解有关移植过程的知识后做出诚实和知情的决定。潜在捐献者必须真诚、自

愿地进行捐献（并未感到受迫），尽量保持健康，并确保未罹患高血压、糖尿病、癌症、肾病和心脏

病。 

 

潜在的活体捐献者也应为评估过程、手术和康复期间做好心理和生理上的准备。 

 

知情同意 

捐献者必须完全自愿地同意进行活体捐献，并且有权随时改变主意。捐献者必须在通过评估过程后才做
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出同意的决定，因为届时他们将全面了解整个移植过程及捐献所存在的潜在风险及可能导致的并发症。

捐献者还应获得充足的时间来考虑自己的决定。 

 

在做出同意决定前，捐献者必须彻底了解以下内容： 

 

Á 移植中心与活体捐献相关的隐私和保密政策 

Á 评估过程中可能发现的健康问题 

Á 移植手术，包括所提供的术前和术后护理 

Á 接受者还可以选择哪些其他疗法 

Á 捐献者及接受者对手术结果应抱有的合理预期 

Á 对其生理和心理健康的潜在风险 

Á 未来产生的与捐献相关的健康问题可能会影响其获取额外的健康、残疾或人寿保险 

Á 评估过程、移植手术和术后康复所需花费的时间和金钱 

 

 

评估过程 

捐献者必须了解，评估过程可能需要多达 6 个月时间，并需要您多次往返医院。捐献协调员可以为捐献

者提供有关可能发生的情况以及如何应付评估过程对日常生活产生干扰的更多信息。 

 
 

捐献者如何获知自己是否“匹配”？ 

捐献者首先应检查自己的血型，了解是否与接受者相容。请参阅下表以了解更多详情。移植团队可以提

供有关本主题的更多信息。 

 

如果捐献者的血型与接受者不相容，则可以选择交叉配血或某些移植中心可能提供的特殊脱敏协议。

（请参阅第 35-36 页） 

 

相容的血型组别 

 

捐献者 接受者 

如果捐献者的血型为： 他们可以向具有以下血型的接受者进行捐

献： 

O 型（全能捐献者，与所有血型相容） O、A、B、AB 

A 型 A 或 AB（某些情况下 O） 

B 型 B 或 AB 

AB 型 AB 

 

捐献者的血型需要通过书面验证。如果捐献者拥有一份血液检查实验室报告的副本，可以将其发送给捐

献协调员。如果捐献者不知道自己的血型或没有血型报告的书面副本，可由捐献者的家庭医生为其进行

血液测试，或由捐献协调员为捐献者安排测试。 
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组织配型 

捐献者和接受者还需要接受一种称为组织配型的血液测试，以确定双方共有的组织抗原数量。配型的重

要性不再像以前一样重要，即使活体捐献者与接受者之间不存在共有抗原，捐献者仍可以成为适合的供

体。 
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组织配型的家族研究 

 
 

 

母亲                   父亲 
 

            A B                                                                             C D 

 

 

      接受者             兄弟姐妹 1            兄弟姐妹 2            兄弟姐妹 3 

           AC                    AD                         BC                     BD 

 

 

 

兄弟姐妹有 25% 的可能从父母那里继承相同的抗原组合，如上表中的兄弟姐妹 1 所示。父母向子女或

子女向父母捐献时，将有一半的抗原相匹配。以上所有组合均适合进行肾脏捐献。 

 

交叉配血检查 

最重要的血液测试包括测试接受者对捐献者的血细胞有何反应。来自捐献者的血样将与接受者的血样混

合。接受者的血液不能对捐献者的血液产生反应。这项检查称为交叉配血，用于预测接受者对捐献者的

肾会有何反应。交叉配血结果为阴性则表示接受者不会对捐献者的血细胞产生反应。 

 

有些移植中心会提供特殊协议，尽管交叉配血结果为阳性，仍然允许接受者进行移植来自捐献者的肾

脏。 

 

捐献团队 

大部分移植中心设有活体捐献团队。团队由肾病专家（肾脏方面的专家）、护士协调员、社工和外科医

生组成。 

 

捐献团队会相互协作，帮助捐献者做出知情的决定。捐献团队通常不负责接受者的护理。这有助于捐献

团队对捐献者的适合性做出客观评价。 

 

测试 

血液测试 

Á 血型 (ABO) ï 必须为相容的血型（请参阅相容的血型组别表格） 

Á 组织配型 ï 用于确定个体基因组成的血液测试（请参阅家族组织配型研究的图表） 

Á 交叉配血 ï 测试接受者对外来血细胞的反应，用以预测其对特定肾脏的反应 

Á    病毒筛查 ï 将进行血液采样以便筛查肝炎、艾滋病、西尼罗河病毒及其他可能对接受者产生

损害的病毒 

 

诊断测试： 

Á 胸部 X 光 

Á 腹部超声波 

Á 心电图 

Á 血压监控 

Á 尿液检查 

Á 根据需要或可增添的其他检查（具体检查列表，请向您的移植中心咨询） 
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Á CAT 扫描或血管造影 

 

精神病和/或心理评估： 

Á 捐献者和接受者可能需要接受精神病和/或心理评估，以确定他们是否已为移植过程做好了心

理和情绪准备。 

 

拜访捐献团队 

捐献团队的肾病专家将查看捐献者的测试结果，查阅其病历，并为捐献者进行体检以评估其健康状况。

护士协调员和社工也会与捐献者会面，为其提供肾脏捐献的相关信息，帮助他们做出决策。评估过程中

可能还需要请教其他专家。捐献者的家庭医生也会接获有关评估的通知，并有可能获邀参与相关测试。 

 

筛查测试可能需要数月时间，并需要捐献者前往移植中心。在做出捐献的决定前，潜在的捐献者必须获

得应诺，他们将会接受非常彻底的检查，以确保其的健康状况适合进行捐献。大多数检查需要捐献者前

往移植中心三至四次。其中一些测试可以通过捐献者的家庭医生在本地完成，然后提交至移植中心。移

植团队可以提供有关此选项的更多信息。 

 

 

其他捐献类型 

跨国捐献 

潜在的肾脏捐献者可以是友人或家庭成员。目前，大部分移植机构不接受匿名捐献。潜在捐献者可以在

自己居住的国家进行初步测试。申请签证前，这些信息必须经过活体捐献团队的审核及确认。 

 

潜在捐献者居住的国家可能未将这些测试列入医保，这种情况下，接受者及其家庭必须承担相应的费

用。潜在捐献者到达加拿大后，剩余的测试、住院及手术费用将由省际服务或接受者的加拿大医疗保险

支付，具体取决于接受者所在的省。 

 

补偿范围不涵盖潜在捐赠者的机票或其他交通费用。我们建议捐献者购买旅行保险，以保障与移植手术

无关的任何潜在意外或伤害引致的损失。 

 

许多国家的居民需要申请签证才能进入加拿大。移植中心可以提供一封支持捐献者签证申请的证明信

（潜在捐献者应该与接受者所在移植中心的捐献协调员联系，以便获取更多详情）。 

 

配对交换捐献 

美国和加拿大的一些移植中心已启动了一项名为配对交换的新活体捐献移植计划。如果您的潜在捐献者

由于血型不相容不适合为您提供肾脏，而您所在移植中心也支持这一新计划，则您可以选择参加这计

划。 

 

配对交换适用于两名独立的意图捐献者均由于血型 (ABO) 与预期的接受者不相容而无法进行捐献。在

本计划中，一名意图捐献者会将自己的肾脏捐献给另一名血型相容的接受者，以换取接受者的捐献者将

肾脏捐献给自己的预期接受者。 

 
匿名捐献 

匿名肾脏捐献者无法获知最终接受者。一些捐献者希望捐出一个肾脏给移植名单内需要活体捐献的患

者。某些计划已开始接受匿名（也称为利他）捐献者。这种做法会涉及很多法律、道德及现实问题，只

有少数移植中心会考虑匿名捐献者。 
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捐献手术 

摘取肾脏的手术通常需要两到三个小时。 

 

捐献者的肾脏可以通过以下几种技术摘取：传统的小切口侧腹开放式手术、侧腹开放式手术、腹腔镜

（也叫做微创或“锁眼”）手术和手动辅助腹腔镜手术。 

  

侧腹开放式手术涉及全身麻醉，这一过程将在手术室中进行，以确保捐献者在手术过程中处于无知觉状

态。外科医生会在下腹部一侧的组织切开一条 20-25 厘米长的创口，并取出肾脏。然后，捐献的肾脏就

可以用作移植，届时所有血管将互相接合，输尿管将接到接受者的膀胱。 

 

自1996年以来，腹腔镜技术已用于摘取捐赠的肾脏。腹腔镜手术需要在腹部切开四个小创口。然后，从

创口插入一种称为腹腔镜的特殊摄像头。摄像头可以把腹腔内部的图像发送到一个显示屏，让外科医生

清楚地看到肾脏。在一名外科医生操作腹腔镜的同时，另一名外科医生会将一种特殊手术设备插入腹

腔，摘除肾脏，并将其从创口拉出。进行手动辅助腹腔镜手术，需要在肚脐上方切开一个 7-8 厘米的创

口，向腹腔中插入一根特殊套管，以便外科医生可以同时使用腹腔镜（用于查看腹腔内的情况）和手进

行手术，通过保护套管帮助夹着和切断连接到肾脏的血管，并摘取肾脏。 

 
超过 90% 的活体捐献者适合接受腹腔镜手术，但对肾脏进行 CAT 扫描、X 光或血管造影将有助于外科

医生确定适用于捐献者的最佳手术方案。并非所有移值中心都能提供这种手术，具体情况请向您的捐献

协调员咨询。 

 

 

术后 

住院和康复 

尽管存在个体差异，但捐献者通常都能在短时间内顺利地康复。创口附近的肌肉愈合时可能会产生一些

疼痛和不适。医院会根据您的需要提供止痛药。一般来说，腹侧手术需要住院三至六天，具体取决于进

行手术的中心，并需要休假四至十周。腹腔镜手术和微创腹侧开放式手术的创口较小，因此只需住院三

至五天并休假二至四周（个体情况可能会有所不同）。 

 
可能的手术并发症 

无论外科医生是用腹侧开放式手术还是腹腔镜手术摘取肾脏，肾脏切除手术都有可能导致（包括但不限

于）以下并发症： 

Á 疼痛 

Á 伤口感染 

Á 出血 

Á 血液凝块 

Á 肺炎 
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Á 麻醉剂引发的副作用或过敏反应 

Á 其他潜在并发症 

 
 

捐献者可能罹患的长期并发症 

罹患

 

 

休假时间 

大部分捐献者在术后通常需要休假四至六周。腹腔镜和微创腹侧手术的康复时间通常为二至六周。传统

腹侧手术需要较长的康复时间，大约为四至十周。术后所需康复时间因人而异。您所从事的工作类型有

助于确定您需要休假的时间。体力劳动者所需的休息时间较长。 

 

您的外科医生可以向您的雇主开具短期病假证明。如果您的雇主未提供病假补贴，则您可能有资格通过

就业保险福利获得经济援助。详情请向您公司的人力资源部门咨询。 

 

后续工作 

负责协调移植的办事处将为您安排与捐献协调员、肾病专家、护士协调员、社工及外科医生的后续会

面。您的病历将被发送给您的家庭医生，以便持续进行后续观察和治疗。某些移植中心可能会每年或根

据需要与您跟进。详情请向您的捐献协调员查询。您可能会获邀参与某些研究或考虑志愿与其他潜在捐

献者进行交流。 

 

这些活动并非强制性，但会对其他即将经历类似过程的患者提供帮助。 

 

交通成本和零星开支 

您的医疗费用将由省府或地方性医疗计划承担。但是，在大多数省份，交通、住宿、餐饮和零星费用不

会获得补偿。 

 

政府开始意识到，活体捐献者不应为捐献移植器官背上经济负担，他们需要获得经济援助来支付开销。

不列颠哥伦比亚省最近批准了一项试点计划，该计划最多可向活体捐献者支付 5,500 美元，以补偿与捐

献相关的开销。安大略省卫生和长期护理部也宣布成立一个类似的基金，于 2008 年初生效，会根据具

体个案发放补偿，补偿期有机会追溯至 2007年8月3日。其他省份和地区也很有可能推出类似计划。请

向您的捐献协调员查询所在省份或地区的最新相关信息。 
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供接受者医疗护理团队填写的部分 

 

我的友人/ 家庭成员罹患肾衰竭的病因是什么？ 

 

 

 

 

 

 

他/ 她的肾脏目前的功能如何？ 

 

 

 

 

 
 

他/ 她目前接受的疗法可以维持多久才需要进行更换？ 

 

 

 

 
 

您（医生）建议我的友人/ 家庭成员接受的疗法存在哪些益处和风险？ 

 

 

 

 
 

是否有其他疗法可供我的友人/ 家庭成员选择？这些可选疗法存在哪些益处和风险？ 

 

 

 

 

 
 
 
 

如果我的血型与我的友人/ 家庭成员不相容，我是否可以将肾脏捐献给另一名相容的接受者， 

以换取其捐献者（与我的接受者相容）将肾脏捐献给我的友人/ 家庭成员？ 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 
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我是家庭中的诸多可能/ 相容的捐献者之一。捐献者是否仅根据基因匹配选出？还有哪些需要 

考虑的因素？ 

 

 

 

 

 
 

如果我的友人/ 家庭成员交叉配血的结果为“阳性”（对我的血细胞产生反应）会怎么样？ 

 

 

 

 

 

我所在区域是否有移植中心接受匿名肾脏捐献？ 

 

 

 

 
 

如果我的友人/ 家庭成员不愿意接受我的捐献怎么办？ 

 

 

 

 
 

在我决定成为捐献者之前，应该考虑哪些潜在的生理、心理和情绪影响？ 

 

 

 

 
 

如果我决定不进行捐献会发生什么情况？ 

 

 

 

 

评估过程、手术和康复需要多长时间？ 
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本中心提供哪些类型的外科手术（腹腔镜、腹侧开放式或二者皆有）？ 

 

 

 

 

省府医疗计划会为我支付哪些费用，哪些开销必须由我自己承担？ 

 

 

 

 

 

您希望了解的其他问题é 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
备注： 医疗护理团队需要获得潜在接受者的许可才能提供与其健康情况相关的信息。 
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4 

等待您的肾脏移植 
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 我的丈夫在很久以前已找到了他的绝配。我们已经结婚30年了！ 
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等待您的肾脏移植 

等待肾脏移植期间，您可能会承受极大的压力。当出现肾源时，移植计划会通过一系列指引来确定最适

合的接受者。这种机会随时都可能降临，因此您需要为此做好准备。做好准备的最佳方法就是从现在起

保持健康的生活习惯。 

 

保持健康的饮食 

在等候移植期间保持良好的饮食习惯至关重要。如果您患有糖尿病或正在接受透析

治疗，营养师/ 营养学家可能已经为您制定了一份能够满足您身体特殊需要的食

谱。营养师是帮助您制定进餐计划的最佳人选，他为您选择能提供能量的食物，以

确保您的身体为移植做好准备。为您的移植做好准备需要注意以下 5 项最重要事

项： 

 

1.  健康的体重 

2.  根据您的需要摄入足够的蛋白质（肉类、鱼类） 

3.  控制好血磷水平 

4.  控制好血液中的胆固醇和甘油三酯水平 

5.  在透析阶段合理增重（在血液透析或腹膜透析阶段之间保证体内的水分存量，密切关注摄入的

流体） 

6.  保持均衡的血钾水平 

 
请向您的营养师咨询如何实现这些目标。 

 

积极参加体育锻炼 

这是为肾移植做好准备的重要一环。患有肾病的人常常会抱怨自己总感到疲劳和虚弱。积极锻炼能带来

诸多好处，它们不仅有利于您目前的健康状况，还有助于您更快地从手术中康复。这些好处包括： 

 

Á 更强壮的肌肉和骨骼 

Á 更旺盛的精力 

Á 更健康的心肺 

Á 更好的平衡感 

Á 更好地控制血压和血糖 

Á 控制体重 

Á 提高睡眠质量 

Á 提高自尊 

 

无论您目前的活动量如何，物理治疗师都能为您制定适当的锻炼计划，确保您尽可能保持健康的体型，

并为移植做好准备。物理治疗师是在疾病发展过程及其对身体的影响方面受过良好培训的专业疗理人

员，他们会根据您的病情告知您应该参加和不应参加的体育活动，开始每种活动时的运动量，以及如何

循序渐进地提高运动量。 

 

为了帮助物理治疗师制定出符合您的兴趣并能为您带来最多助益的锻炼计划，请填写以下名为“我的锻

炼计划”和“我的锻炼日记”的两个图表。请务必在“我的锻炼计划”中列出您目前感兴趣及希望尝试

的所有体育活动。您可以在“我的锻炼日记”按以下方式记录自己的活动：“在医院中散步 10 分钟，
中途因为感到腿部疲劳坐下休息了一会儿”；“爬了 12 级台阶，爬到一半时因为呼吸急促休息了一会
儿”；“看电视时熨了衣服 – 很轻松”。 
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如果您已有现成的运动目标，请将它们写下来。如果没有，物理治疗师将帮助您制定安全和切实可行的

目标，并确定这些目标应为短期，中期，还是长期目标。某些目标或在移植后才能实现。 

 

您的医生、专职护士、医院物理治疗师，或电话薄白页列出的本省物理治疗师学会均可以为您介绍一位

私人物理治疗师。在您进行预约前，请确保自己了解如何支付物理治疗服务的费用。您的移植计划可能

会负担这些费用，或者您可以通过其他医疗福利计划或保险来支付这些费用。如果您选择自行支付这些

费用，请提前了解服务的价格，因为物理治疗师会自行为私人客户设置费率。 

 

 

我的购物清单 

列出您喜欢并且对您有益的食物 

 

列出您喜欢但应避免进食的食物 

Á            Á  

Á  Á  

Á  Á  

Á  Á  

Á  Á  

Á  Á  

Á  Á  

Á  Á  

Á  Á  
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我的锻炼计划 

请在您正在进行或希望进行的活动旁边划勾： 

 

    活动     频率 

 

Ç 散步  

Ç 健身房锻炼 

Ç 园艺 

Ç 网球 

Ç 跑步 

Ç 骑自行车 

Ç 游泳 

Ç 滑雪 

Ç 滑冰 

Ç 其他：_____________________ 

 

 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

_____次/ _________ 

 

我的锻炼日记 

活动 日期 持续时间 

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

 

您是否达到了每周目标？             是            否 

如果您本周未达到自己的目标，下周您计划采取哪些行动来达到它？ 

 

__________________________________________________ 

 

哪些原因导致您未能达到您的每周目标？ 

 

__________________________________________________ 
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活动 日期 持续时间 

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

Á    

 

您是否达到了每周目标？             是            否 

如果您本周未达到自己的目标，下周您计划采取哪些行动来达到它？ 

 

__________________________________________________ 

 

 

哪些原因导致您未能达到您的每周目标？ 

 

__________________________________________________ 
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寻求支持，保持乐观 

在等候移植期间，您可能会感到焦虑和面对压力。这是正常的。请试着多花些时间与家人、朋友相聚，

向他们倾诉自己的感受。请记住，虽然接受移植的是您本人，但也会影响他们的生活。参与护理的社

工、职业治疗师或心理医生也会帮助您解决这些忧虑。您可以向他们了解一些自己可以独自完成的放松

运动。职业治疗师会帮助您规划职业生涯并维持就业状态。 

 

您也可以在等待新肾期间参加相关的支援团体。在这样的时期，亲身经历过相

同等待期的人将使您获益良多。加拿大肾脏基金会和魁北克省的 AGIR 计划
提供病友扶持计划，可帮助您与另一名接受移植的患者取得联系。您可以参

阅附录以获取这两个团体的联系方式。 

 

Compagnons de la transplantation ® 为准备进行移植的患者召开的

互动研讨会也为您提供了与移植接受者交流的机会。您也可以访问患者

网站 www.transplantcompanions.ca，它同样能为您提供很多资源。 

 

此外，您可以参阅本手册的附录以获得其他资源（如加拿大移植协会）的相关

信息。 

 

一些人表示，他们在了解到接下来会发生的情况后，焦虑程度会有所下降，并感觉对情况有了更好的把

控。通过阅读肾移植相关材料和发出提问，他们获得了做好心理准备所需的信息。在等待移植期间及术

后康复阶段，保持积极的生活态度尤为重要。 

 

 

列出您需要支持时可以联系的人士： 

姓名 联系信息 

Á   

Á   

Á   

Á   

Á   

Á   

 

 

工作问题 

 

如果您对自己的工作以及如何向雇主说明感到担心，请向社工和职业治疗师寻求有关工作

问题的建议。请务必将自己的需要放在第一位。如果您无法在停工期间获得福利补偿，社

工会帮助您处理财务问题。职业治疗师会帮助您规划职业生涯并维持就业状态。 

 

 

http://www.transplantcompanions.ca/
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照顾家人 

如果家庭成员、配偶、子女或长辈需要靠您供养，您需要规划好自己入院期间的安排。如果另一名照料

者（例如您的配偶）计划在医院陪伴您，则尤为如此。 

 

如果您独自生活，请不要忘记安排好各种日常事务，如收取邮件和报纸、支付帐单或照料宠物。有些时

候，最琐碎的杂务也不容小觑。 

 

 

保持耐心 

有些人形容这段时间为“起个大早，赶个晚集”(Wrong meaning! Suggest using  抓紧时间，耐心等

待)。最初，您将忙于移植的各种准备工作，然后就要开始漫长的等待。 

 

请注意，除非接受活体捐献移植，否则您的新肾随时可能降临，所以请随时做好准备。 

 

请务必确保移植团队知道您的电话号码，并能够随时与您取得联系。如果联系方式由于搬家、更换工作

或外出而改变，您需要自行负责将变化通知移植协调员。 

 

请准备好一份有关接到移植通知电话后的“待办事项” 清单（请参阅下一

页）。(in the existing layout, it is on the same page) 请务必将其放在

伸手可及的位置，以便随时可以找到，并将副本交给家人或友人。 

 

Á 列出您需要带到医院的所有物品，打好背包，整装待发 

Á 计划好如何前往医院 

Á 当接获移植日程将近的通知后，您可以考虑随身携带传呼机，以便其

他人随时能与您取得联系。 
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接到移植通知电话后的待办事项清单 

请利用此空间创建自己的清单。以下是一些帮助您快速创建的提示： 

 

待办事项/ 要联系的人 电话号码 备注和提醒 

住所   

Ç 信件   

Ç 报纸   

Ç 修剪草坪/除雪   

Ç 给花草浇水   

Ç 遛狗/喂猫   

Ç 照看房子   

Ç    

Ç    

Ç    

家人安排   

Ç 儿童看护/照料职责   

Ç    

Ç    

前往医院   

Ç 司机   

Ç 出租车   

Ç    

工作   

Ç 整理文件   

Ç    

Ç    
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准备随身物品 

 

带到医院的物品清单： 

Ç 医疗卡 

Ç 医院身份卡 

Ç 目前服用的药物 

Ç 药物接合器 

Ç 过敏列表 

Ç 内衣 

Ç 个人护理用品，如：洗发水、梳子、香皂、牙膏、牙刷、纸巾、刮胡刀等。 

Ç 运动服、T 恤衫 

Ç 防滑鞋类 

Ç 书籍、游戏、音乐 

Ç 家庭照片 

Ç 睡衣/睡袍 

Ç 长袍 

Ç  

Ç  

Ç  

Ç  

Ç  

Ç  

Ç  

Ç  
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等待电话 

纳入轮候名单后，随着每次电话或传呼机响起，您的焦虑将与日俱增。接到电话

后，移植协调员将向您说明后续步骤。您可能还要回答几个问题，例如：您最近是

否进行过输血？您是否感觉良好？您发烧吗？请务必诚实地回答这些问题。 

 

 

接电话 

浏览“接到电话后要做事项” 清单，并记住： 

 

Á 不要进食或饮用任何东西（包括喝水） 

Á 不要抽烟（因为这样做会减少流向大脑和肾脏的血液） 

Á 需要的话，可以快速冲个澡 

Á 尽快向医院报告 ï 但不必操之过急 

Á 不要叫救护车 

Á 保持冷静！ 

 

您需要尽快前往医院。移植团队将评估您的健康情况以确保您的身体是否仍适合接受移植。接到电话

时，如果您在发烧或感到不适，请务必坦诚相告。 

 

 

为延误做好心理准备 

如果您接到电话前往医院但未能接受移植，也请不要灰心。虽然这种情况非常罕见，但通常都会存在非

常充分的理由，导致您不能接受特定的肾脏。我们知道对您来说很难不感到失望，但您可以尝试从这次

经历中总结经验并保持乐观的心态。您还有可能接到电话通知，成为候补接受者。 

 

团队可能还会决定您是否需要在进入手术室前接受一次透析治疗。 
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您在移植前需要承担的责任 

Á 参加与移植团队之间的预约检查 

 

Á 确保移植协调员掌握您的最新地址或及您外出时的联系方式 

 

Á 向移植团队报告生病或感染的情况 

 

Á 定期预约血液或其他测试 

 

Á 定期接受牙科检查 

 

Á 如有必要，请安排一名翻译，陪同您前往所有预约，以及在手术当天陪您前往医院。 

 

Á 要求定期更新您的健康状态 

 

 

其他可办事项 

Á 重新阅读这份日记或其他移植准备材料 

 

Á 浏览Compagnons de la transplantation 网站，网址为：www.transplantcompanions.ca 

 

Á 确保您的财务和个人记录井然有序并保持更新 

 

Á 出席Compagnons de la transplantation  研讨会以获得额外支持 

 

Á 准备好遗嘱和委托书。所有人都应为此做好准备，不仅因为您准备接受手术 

 

Á 如果可能，安排参观术后将前往的移植病房 

 

Á 通过您的移植计划、加拿大肾脏基金会或 AGIR，加入病友支援 

Á  

Á 计划 

 

 

药物费用 

住院期间，您无需承担药物费用。但出院后，您需要为自己的大部分药物支付费用。在某些省份，抗排

异药品的费用可能会由移植计划支付。您的私人医疗保险计划可能会为您支付剩余的费用。您可能需要

参照自己的用药计划，以确定这些药物的费用是否涵盖在其中。您的主医院的肾科社工可提供相关协

助，并助您规划移植后的药品费用。 

 

 

每个省份都有特殊的协助计划，用以帮助支付药物等费用。各省对于这些特殊医疗计划的涵盖范围制定

了不同的规定。请向您的社工咨询有关您所在省份的具体涵盖范围的更多信息。 

 

您和您的家人需要为移植相关的费用做好准备，这一点至关重要。 
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您可能需要申请一张信用卡，以便帮助您在等待补偿时支付药物费用。 

 

费用问题： 

 

说明 费用 

药物 $ 

停工时间（薪资损失） $ 

儿童看护 $ 

家务料理 $ 

出院后在移植机构附近的食宿 $ 

停车 $ 

其他 $ 

合计 $ 
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评估阶段将进行哪些测试？ 

 

 
 

出现肾源时，会用哪些医疗标准来确定肾脏的最佳匹配者？ 

 

 

 
 

我可以采取哪些具体措施来保持健康并为移植做好准备？ 

 

 

 
 

移植可能导致我面对哪些财务问题？（如，药物费用、往返诊所和实验室的交通费用） 

 

 

 
 

等候肾移植可能会对我的家庭产生哪些影响？ 

 

 

 
 

等待期间，我需要多久进行一次血液检查或后续预约？ 

 

 

 
 

我每年需要接受哪些测试才能继续留在肾脏移植名单中？ 

 

 

 

我需要多久时间与移植团队会面一次？ 

 

 

接到出现可用肾脏的通知电话后，我需要在多迅速的时间内到达医院？ 

 

 

 

在本医院，出现可用肾脏时，是仅通知一位患者，还是为可能的移值通知两名患者？ 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 
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手术后，我需要停工多长时间？ 

 

 

 

 

移植后，我可能需要在家中服用哪些药物？这些药物的预期费用是多少？ 

  

 

 

本省还提供哪些特殊的医疗或药品计划？ 

 

 

 

如何确定我的私人医疗计划是否会为我所需的药物支付费用？ 

 
 

 

 

 

 

您希望了解的其他问题é 
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5 

移植手术前后 
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您是否又给护士增添了麻烦？ 
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移植手术前后 

接到通知电话后的手术准备 

当获准入院后，您将被带入一间诊疗室，并在此进行手术准备。如果您不懂英语，请让一名懂英语的家

人或朋友在医院陪伴您，以便移植团队能与您沟通。 

 

手术前您将接受几项测试。这可能包括前述的部分或全部测试，具体取决于您的移植机构。 

 

一切就绪后，您将被带入手术室。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

术前程序 
 

(The following points should  be in bullet format)  

 

医生进行病历和身体检查 

护理人员查看患者护理记录 

胸部 X 光 

心电图 (ECG) 

进行血液检查以确认您的健康状况并筛查艾滋病、乙型肝炎、丙型肝炎、巨细

胞病毒和西尼罗河病毒 

鼻喉拭子 

使用特殊的消毒皂洗浴 

签署手术同意书 

插入静脉 (IV) 导管并可能进行静脉输液 

可能需要接受透析治疗，具体取决于您当前的身体情况 
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移植手术 

移植团队会在手术室为您实施全身麻醉，确保您在手术过程中处于无知觉状态。肾移植手术通常需要二

至四个小时。手术会在您下腹部一侧的组织切开一个 20-25 厘米的创口，并将新肾放入髋部区域。捐献

者肾脏的血管将与您的血管接合，而输尿管将与您的膀胱接合。 

 

移植肾脏的位置 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
      经加拿大肾脏基金会许可复制 

 

 

 

术后 

手术后，您将被送入恢复室，并获得密切监护。情况稳定后，您将被送入移植病房或加护病房，具体取

决于医院在肾移植之后安排的护理日程。您的移植协调员会告知您具体情况。 

 

 

各种导管 

当您从手术的麻醉效果中苏醒后，一定会对全身插满的各种导管感到非常好奇。以下可能是您使用的各

种导管和其他设备的列表，以及在术后数日中需要它们的原因。 

 
您自己的肾脏将保留 

新的肾脏 
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导管/ 设备名称 导管/ 设备放置的位置 导管/ 设备的功能 

静脉导管 (IV) 插入手臂静脉 Á 在您能够进食前，这种导管会负责直接

向血液中输送流体、药物和营养 

中心静脉压导管 (CVP) 插入颈部的特殊导管 Á 用于监控流体水平，也可用于输送药物 

Á 通常会放置数日 

导尿管（又称 Foley） 通过尿道插入膀胱 Á 从膀胱中导出尿液 

Á 在手术过程中插入 

Á 帮助新输尿管康复 

Á 可测量排尿量 

引流管（又称 Jackson 

Pratt） 

在创口附近插入腹部（仅

针对部分患者） 

Á 帮助导出多余的流体，防止其在肾脏附

近聚积 

Á 通常会在一周后取出 

心脏监护器 粘贴到胸部皮肤上的电极 Á 监控心率和心律 

Á 术后会持续使用 1-2 天 

胰岛素泵 插入静脉导管 Á 糖尿病患者或需要在术后几天输入胰岛

素的患者提供胰岛素 

PCA 泵（患者自控止痛

） 

插入静脉导管的特殊疼痛

控制泵 

Á 允许患者按需要获取止痛药物 

Á 术后在患者可以口服药物前持续使用数

日 

 

 

 

测试 

移植手术后的康复情况因人而异。您需要接受多项测试，以确保新肾脏正常运作，并在发现可能的排异

征兆时，通知您的移值团队。 

 

如果您在术后仍需要接受透析治疗，请不要感到惊讶或恐慌 

这种情况比较常见，但通常只会持续很短的时间，以便等待新肾脏逐步恢复正常运作。即使您一般会通

过腹膜透析进行治疗，此时的透析也将通过中央透析导管进行。请不要忘记，您的新肾脏已经历数番波

折。有时，它需要一些时间来适应新环境，然后才能再次投入运作！腹膜透析导管可能在手术过程中或

稍后撤除。 
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以下是用于确定新肾脏功能的一些测试。 

 
 

用于确定移植肾脏功能的测试 

测试 说明 

血液和尿液测试 Á 用于检查抗排异药物水平 

Á 在术后首日采集数次，之后每天一次，以查看肾脏的运作情况 

移植超声波和多

普勒检查 

Á 使用声波检查肾脏大小和血液流动情况，以及是否存在阻塞 

移植肾脏扫描 Á 将特殊染料注入血液中，染料会流入肾脏，然后拍摄特殊的 X 光片即可显示出

肾脏的运作情况（是否进行此项检查取决于您所就医的医院） 

肾移植活组织检

查 

Á 使用针头取出一小片肾组织，以便确定肾脏的健康情况 

Á 使用超声波指引来进行 

Á 对采样区域采取局部麻醉（冻结） 

Á 肾组织会在显微镜下接受检查，以发现可能的排异征兆 

Á 并非所有出现排异症状的患者都需要接受活组织检查 

Á 需要卧床休息大约四至六小时，或遵医嘱 
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止痛 

通常，手术后的最初几天，患者会感到极度不适。创口附近的区域通常会感到非常疼痛。这种疼痛会逐

渐减轻。您会在最初几天中通过静脉导管接受止痛药物，在可以进食后，将改为口服止痛药。 

 

您可能还会承受膀胱痉挛带来的疼痛。膀胱痉挛由膀胱中插入的导

管引发，通常会在手术后一至两周发生。膀胱痉挛可以通过冲洗导

管或服用相应止痛药轻松得到控制。如果您在导管附近感到剧痛，

请务必告知您的护士。 

 

良好的止痛措施对您的康复至关重要。如果您感到舒适，就更有可

能四处活动，进行所学的深呼吸和咳嗽练习，而且睡眠更安稳。当

您感到疼痛时，请不要犹豫，立即向医护人员索取止痛药物。 

 

术后锻炼 

1) 术后当天，医护人员将建议您进行深呼吸和咳嗽练习。这些练习有助于扩大肺活量，并排出手术过

程中可能聚积的粘液。 

2) 术后首日，当您还不能自由活动时，移植团队会要求您试着在病床上伸展双腿，以防止形成血栓。 

3) 除了深呼吸和腿部锻炼，术后的一天，您将在他人的帮助下起身坐到椅子上，或在房间和走廊中四

处走动。这些活动将帮助您恢复体力。根据您加入的计划，您可能会被分配一名医院物理治疗师，

他/ 她会帮助您制定额外的锻炼计划，帮助您恢复体力和耐力，从而为出院做好准备。同时，您的物

理治疗师还会为您制定适当的家中锻炼计划，这有可能只是一个简单的散步计划。 

 

情绪变化 

您刚刚经历了一次人生中最重大的手术。在适应肾移值术后生活的过程中，您无疑会经历很多复杂的情

绪。移植团队随时都欢迎您向他们倾诉，并为您提供帮助。社工、职业治疗师或心理医生会耐心地为您

排忧解难。与亲密的家人、挚友或精神导师交谈可能会让您的情绪有所缓解。有人发现，在这段时间坚

持写日记有助于他们表达自己的想法和感受（您可以使用本手册附录中的页面来记录自己的感受）。 
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住院生活 

手术过后，您可能需要住院五至十二天。随着时间的推移，您将逐渐熟悉病房的日常活动。 

 

血液测试、早间体重称量、进餐、医生巡查、体温/ 脉搏/ 血压检查、锻炼和休息等都是您的日

常活动。您的体能将日渐恢复，您也要开始为出院做好准备。 

 

各种指导将有助于您更了解自己的新肾脏。通过参加个人和团体课程，您可以了

解移植后可能出现的情况及如何服用新药物。家人在这段学习期会为您提供诸多

帮助。 

 

有些计划要求居住地离医院较远的移植患者出院后暂居在医院附近数周（最多 3 

个月），以便在他们返回居住地前更好地实施监护。请向您的移植计划协调员咨

询该情况是否对您适用。 

 

 

移植后您需要承担的责任 

Á 监控排异或感染征兆，并及时通知移植团队 

Á 了解您的药物，包括：名称、用量和服用时间。如果您对药物存在任何疑问，

请向您的移植团队咨询 

Á 请留意感染风险并了解如何避免感染 

Á 在服用非处方药或草药前请向移植团队咨询，因为它们可能会对抗排异药物产生干扰 

Á 随时与您的家庭医生保持沟通 

 

 

移植过后的几周里，您将居住在何处？ 
 

 

 

 

您所加入的移植计划的平均住院周期有多长？ 

      
     _______________________________________________________ 
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手术前需要接受哪些测试？ 

 

 

 

 

我何时才能确定自己会接受移植？ 

 

 

 

 

手术通常会花费多长时间？ 

 

 

 

我的肾脏不能正常工作了，为何不将它们从体内摘除？ 

 

 

 

 

手术后，我将在何处康复？ 

 

 

 

 

手术后，我身上将安置哪些设备或导管？ 

 

 

 

手术后，我需要多久才能在别人帮助下起身并四处走动？ 

 

 

 

手术后，我需要多久才能见到自己的家人？ 

 

 

 

 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 
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我可以和哪些人交流自己可能经历的情绪变化？ 

 

 

 

 

移植完成后，我需要住院多长时间？ 

 

 

 

出院后，我将直接回家还是在医院附近暂居一段时间？ 

 

 

 

 

 

您希望了解的其他问题é 
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6 

移植药物： 

您的参考指南 
 



© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 73 

抗排斥的药物只能阻止肾脏被排斥。至於住院伙食，他们却不能起任何作用！ 
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药物的名称从何而来？ 
 

大部分药物有两个名称。“通用”名称是药物的科学名称。商标或品牌名称是生产商

给药物起的营销名称。 

绝对不要混用药物！ 
 

您总要严格按照移植团队的指示服药。未经移植团队许可，绝对不要服用任何其他处

方或非处方药，即使是草药、阿司匹林、Advil
®
 或 Tylenol

®。混用某些药物可能导致

严重的后果，因此请务必确保您的移植团队能掌握您当前服用的 所有药物。 

移植药物：您的参考指南 

请使用本章节作为处方药物的参考资料。 

移植后，您一定希望竭尽所能确保新肾脏的健康。但是，您的身体知道这个新肾脏不是自己的一部分，

并会奋力排斥该外来物。您可以服用特殊的药物来防止身体排斥移植的肾。这些抗排异药物称为免疫抑
制剂，因为他们会抑制或改变人体的免疫系统。 

 

 

 

您的整个治疗方案会由许多不同类型的药物组成。某些免疫抑

制剂需要作为维持疗法终身服用。其他药物可能只需要短期服

用以应对排斥期。请记住，所有药物都有副作用，即便阿司匹

林也是如此。 

 

 

 

虽然每种药物都有副作用，但是您的移植团队了解这些副作用，

并知道如何控制它们。手术后，您的身体不仅需要适应新肾脏，也要逐渐适应新的药物。对药物产生的

反应因人而异。移植团队可能需要花费一段时间找出适合您的服用药剂量。如果您或您的家人对药物或

其副作用抱有疑问，移植团队随时都准备好为您提供帮助。您可以向药剂师或移植团队咨询有关药物的

问题。绝对不要停止服药，因为这样会导致发生排异。 

 

 

 

Advil 是 Wyeth Consumer Healthcare Inc. 的注册商标 

Tylenol 是 McNeil Consumer Healthcare 的注册商标 

只要移植的肾脏还在您的体

内，您就需要每天服用抗排异

处方药。 
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以下章节介绍了一些更为常见的药物及其一般副作用： 

 

 

抗排异药物（免疫抑制药物） 

Á 用于长期维持计划的一部分 

Á 用于应对排异期 

Á 处方通常会混合多种药物 

 
 

当您接受肾移植后，移植医生通常会开出三重免疫抑制剂药物治疗。免疫抑制剂疗法将由钙神经蛋白抑

制剂（tacrolimus 或 cyclosporine）、辅助剂（mycophenolate mofetil、azthioprine 或 sirolimus）和类固醇

组成。请务必每日服用免疫抑制药物，以便保护您的肾脏免遭排斥。 

 

此外请注意，服用免疫抑制剂可能会造成接种疫苗的效果大打折扣，因为您的身体无法产生足够的抗体来对

抗病毒。服用免疫抑制药物期间，应避免接种的活疫苗包括（但不限于）麻疹、腮腺炎、风疹、口服脊髓灰

质炎、卡介苗、黄热病和 TY 21a 伤寒疫苗。 

 

钙神经蛋白抑制剂 

以下是用于长期免疫抑制以防止急性排异并需要监控血液水平的主要药物。大部分副作用通常与服用药量有

关，并会随着服用药量的改变而减轻。 
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品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 

 
 

与其他药物和食品的交互作用 

 

Prograf ®  

（他克莫司） 

 

 

 

 

 

 

Prograf 是 Astellas 

Pharma Canada, Inc. 的注
册商标，根据授权使用。 

用于通过阻碍/抑制

免疫系统防止排异

的药物。 

请务必严格按照移

植团队的指示服用

此药物，以确保其

药效。 

需要严密监控药物

的血液水平，因为

西柚、西柚汁、草

药、非处方药和处

方药都有可能影响

血液水平。 

大部分副作用与服

用药量有关，并会

随着服用药量的变

化和身体对药物的

适应而减轻。 

如果您对 Prograf 的

副作用感到不安，

请与您的移植团队

沟通。 

常见副作用： 

头痛、恶心、腹泻、便

秘、呕吐、胃灼热、颤

抖、失眠、手或脚发麻

或刺痛、高血压、增加

感染风险、增加血钾水

平 

 

较罕见副作用： 

可能对肾产生损害（肾

毒性）、增加罹患癌症

风险、高血糖而导致新

发性糖尿病 

 

外貌副作用： 

脱发或秃发 

可能增加血液中普乐(Prograf) 水平的药物： 

 

抗真菌药物：  

克霉唑、氟康唑、酮康唑、伊曲康唑、伏立康唑 

 

钙通道阻滞剂：地尔硫卓、尼卡地平、硝苯地平、维拉

帕米 

 

肠胃促动剂：甲氧氯普胺 

 

大环内脂类抗生素：红霉素、克拉霉素、醋竹桃霉素 

 

其他药物：溴隐亭、西咪替丁、氯霉素、环孢霉素、达

那唑、炔雌醇、兰素拉唑、氢氧化镁铝、甲泼尼龙、萘

法唑酮、奥美拉唑、蛋白酶抑制剂 

 

食品：西柚汁 
 
可能降低 血液中普乐水平的药物： 

 

抗惊厥药：卡马西平、苯巴比妥、苯妥英钠 

 

抗菌药：卡泊芬净、利福布汀、利福平 

 

草药产品：圣约翰草 

 

其他药物：西罗莫司 

 

用药量： 

胶囊，每日两次，间隔 12 小时。移植时可能以静脉导

管给药。 

Advagr af ® 

（他克莫司缓释胶囊

） 

 

 

 

Advagraf 是 Astellas 
Pharma Canada,Inc.的注

用于通过阻碍/ 抑制

免疫系统来防止排

异的药物。 

请务必严格按照移

植团队的指示服用

此药物，以确保其

药效。 

需要严密监控药物

的血液水平，因为

西柚、西柚汁、草

药、非处方药和处

方药都有可能影响

常见副作用： 

头痛、恶心、腹泻、便

秘、呕吐、胃灼热、颤

抖、失眠、手或脚发麻

或刺痛、高血压、增加

感染风险、增加血钾水

平 

 

较罕见副作用： 

可能对肾产生损害（肾

毒性）、增加罹患癌症

可能增加血液中Advagraf水平的药物： 

抗真菌药物：克霉唑、氟康唑、酮康唑、伊曲康唑、伏

立康唑 

 

钙通道阻滞剂：地尔硫卓、尼卡地平、硝苯地平、维拉

帕米 

 

肠胃促动剂：甲氧氯普胺 

 

大环内脂类抗生素：红霉素、克拉霉素、醋竹桃霉素 
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品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 

 
 

与其他药物和食品的交互作用 

 
册商标，根据授权使用。 

 

血液水平。  

大部分副作用与服

用药量有关，并会

随着服用药量的变

化和集体对药物的

适应而减轻。 

如果您对 Advagraf 

的副作用感到不

安，请与您的移植

团队沟通。 

风险、高血糖而导致新

发性糖尿病 

 

外貌副作用： 

脱发或秃发 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

其他药物：溴隐亭、西咪替丁、氯霉素、环孢霉素、达

那唑、炔雌醇、兰素拉唑、氢氧化镁铝、甲泼尼龙、萘

法唑酮、奥美拉唑、蛋白酶抑制剂 

 

食品：西柚汁 

可能降低血液中Advagraf水平的药物： 

 

抗惊厥药：卡马西平、苯巴比妥、苯妥英钠 

 

抗菌药：卡泊芬净、利福布汀、利福平 

 

草药产品：圣约翰草 

 

其他药物：西罗莫司、普伐他汀、氟伐他汀 

 

食品：西柚汁 

用药量：  

胶囊，每天早上服用一次 
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品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 

 
 

与其他药物和食品的交互作用 

 

Neoral ® 

（环孢霉素） 

 

 

 

 

Neoral 是 Novartis 

Pharmaceuticals Canada 

Inc. 的注册商标 

 

用于通过阻碍/ 抑制

免疫系统防止排异

的药物。 

请务必严格按照移

植团队的指示服用

此药物，以确保其

药效。 

需要严密监控药物

的血液水平，因为

西柚、西柚汁、草

药、非处方药或处

方药都有可能影响

血液水平。 

大部分副作用与服

用药量有关，并会

随着服用药量的变

化和集体对药物的

适应而减轻。 

良好的口腔护理非

常重要。 

如果您对 Neoral 

的副作用感到不

安，请与您的移植

团队沟通。 

 用药量：  

每日分两次服用。可能会由静脉导管给药（在移植手
术中或移植手术刚完成时），随后改为胶囊或液体 

 

可能增加血液中Neoral水平的药物： 

 

抗真菌药：（酮康唑、氟康唑、伊曲康唑） 
 

大环内脂类抗生素：（红霉素、克拉霉素、阿奇霉

素） 
 

皮质类固醇 
 

口服避孕药：炔诺酮或达那唑 
 

钙通道阻滞剂：（地尔硫卓、维拉帕米、尼卡地平） 

甲氧氯普胺 

亚胺培南 

甲泼尼龙 

别嘌呤醇 

胺碘酮 

胆酸及衍生物 

蛋白酶抑制剂： 

伊马替尼 
 

可能降低血液中Neoral水平的药物： 

苯妥英或苯巴比妥 

利福平静脉注射液 

磺胺二甲嘧啶静脉注射液和甲氧苄氨嘧啶静脉注射液 

萘夫西林 

卡马西平 

奥曲肽 

巴比妥类药物 

安乃近 

普罗布考 

奥利司他 

圣约翰草噻氯匹啶 

磺吡酮 

特比萘芬 

与 Neoral 同时服用可能对肾功能产生影响的药物： 

两性霉素 

氨基糖苷类药物：庆大霉素、妥布霉素 

美法仑 

复方新诺明或甲氧苄氨嘧啶/磺胺甲恶唑 

秋水仙碱 

万古霉素 

非类固醇消炎药 

苯氧酸衍生物：（苯扎贝特、非诺贝特） 
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品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 

 
 

与其他药物和食品的交互作用 

 

   Missing:  

Drugs that may reach dangerous levels in the  
blood when taken with Neoral:  

digoxin, colchicine, prednisolone, sirolimus  and 
statins (lovastatin, simvastatin, atorvastatin)  

无通用品牌名称 

（泼尼松） 

 

 

 

 

 

用于抗炎和抑制免

疫系统的皮质类固

醇。用于应对排

异。 

与 Prograf
®、

Advagraf
®、

Neoral
®、CellCept

®
 

或 Myfortic
®。移植

后的服用药量将逐

渐降低，直至达到

某个维持水平。 

绝对不要突然停止

服用此药，您可能

会因此病倒。如果

您对泼尼松的副作

用感到不安，请与

您的移植团队沟

通。 

常见副作用：肿胀、增

加食欲并造成体重上

升、情绪变化、夜间盗

汗、焦虑、可能导致胃

灼热或胃溃疡的胃刺

激、感染风险、高血糖

可能导致新发性糖尿病 

可能的长期副作用：易

擦伤、皮肤变薄、伤口

愈合变慢、骨质脆弱引

致骨质疏松或发生骨

折、可能造成骨骼损伤

（通常为臀部的缺血性

坏死）、肌无力、白内

障 

外貌副作用：痤疮、脸

型变圆、体重增加 

可能增加血液中泼尼松水平的药物： 

酮康唑 

醋竹桃霉素 

 

可能降低血液中泼尼松水平的药物： 

苯巴比妥 

苯妥英钠 

利福平 

 

其他药物交互作用： 

阿司匹林 

抗凝血剂 

 

用药量： 

药片，每天早上服用一次 

 

 

 

 

辅助免疫抑制剂 

 

用于防止排异的辅助免疫抑制药物。可能需要血液监控。请向您的移植团队咨询有关这些药物会对您所

服用其他药物的药效有何影响。 

 
 

品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 
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品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 

Imura n ® 

（硫唑嘌呤） 

 

 

 

 

 

Imuran 是 GlaxoSmithKline 

Inc. 的注册商标 

与其他药物配合使用，以预防

排异反应的辅助免疫抑制剂。 

 

如果您对 Imuran 的副作用感

到不安，请与您的移植团队沟

通。 

常见副作用：  

皮疹、胃部不适、恶心、呕吐、因红细胞数量减少造成疲

劳、擦伤和出血、白细胞数量减少 

 

较罕见副作用： 

皮肤发黄、尿液颜色变深、肝功能出现问题、增加感染或罹

患癌症的风险 

 

用药量： 

每日，通过静脉导管（移植时和移植刚结束后），随后改为

药片 

Rapamu ne ® 

（西罗莫司、SRL） 

 

 

 
 

Rapamune 是 Wyeth Canada 

的注册商标 

与其他药物配合使用，以预防

排异反应的辅助免疫抑制剂。 

 

如果您对 Rapamune 的副作用

感到不安，请与您的移植团队

沟通。 

常见副作用： 

恶心、腹泻、口腔溃疡、伤口愈合变慢、胃灼热、增加胆固

醇和/ 或甘油三酯水平 

 

较罕见副作用： 

白细胞数量减少、红细胞水平减少、增加感染或罹患癌症的

风险、伤口难以愈合 

用药量： 

每日相同的时间服用一次。可以通过药片或液体方式服用。 

Cellce pt ®（霉酚酸酯

或 MMF） 

 

 

Cellcept 是 Syntex Pharm AG 

的注册商标，授权 Roche 

Laboratories 使用 

与其他药物配合使用，以防止

排异。 

 

如果您对 Cellcept 的副作用感

到不安，请与您的移植团队沟

通。 

常见副作用： 

胃部不适、恶心、呕吐、腹部绞痛或胃灼热、腹泻、颤抖、

痤疮、白细胞数量减少 

 

较罕见副作用： 

增加感染或罹患癌症的风险 

用药量： 

药片或注射，每日两次 
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品牌或商标名称

（通用名称） 
备注 主要副作用 

Myfo rtic ® 

（霉酚酸钠） 

 

 
 

Myfortic 是 Novartis 

Pharmaceuticals Canada Inc. 

的注册商标 

与其他药物配合使用以防止排

异。 

 

如果您对 Cellcept 的副作用感

到不安，请与您的移植团队沟

通。 

常见副作用： 

腹泻、白细胞数量减少、出血或挫伤、头痛、咳嗽、疼痛、

胃部不适、便秘、恶心、呕吐、疲劳、发烧、肝或肾功能检

查结果不正常 

 

较罕见副作用： 

抗炎、失眠、肠道不适、食欲不振、脱发、肺充血、性功能

障碍、心律不齐 

 

用药量： 

每日以药片形式服用两次 

Zenapax ®  

（赛尼哌） 

 

 

 

Zenapax 是 Hoffman-La 

Roche Limited 的注册商标。 

用于阻碍免疫系统的抗体，可

能在移植后的最初几天中使

用，以防止排异。 

 

如果您对 Zenapax 的副作用

感到不安，请与您的移植团队

沟通。 

较罕见副作用： 

恶心、胃痛、颤抖、头痛、血压升高或降低、头晕 

 

用药量： 

通常会通过静脉导管在几天内分 5 次给药 

 

Simulect ®  

（巴利昔单抗） 

 

Simulect 是 Novartis 

Pharmaceuticals Canada Inc. 

的注册商标 

用于阻碍免疫系统的抗体，可

能在移植后的最初几天中使

用，以防止排异。 

 

如果您对 Simulect 的副作用

感到不安，请与您的移植团队

沟通。 

较罕见副作用： 

恶心、胃痛、颤抖、头痛、血压升高或降低、头晕 

 

用药量：   

通过静脉导管或注射给药，与钙神经蛋白抑制剂和皮质类固

醇配合使用。第一次给药在移植手术开始前进行，第二次给

药在移植后几天进行 
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他服用的所有〝时间释放〞药丸，显然已在同一时间全部释放 
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控制副作用 

如今，医生可以根据个体的具体情况指定免疫抑制方案，以尽可能减少副作用并延长患者的生命。移植

专家可以通过减少服用药量、更换药物或停止使用药物，来控制某些患者的副作用。请将出现的所有副

作用告知您的移植团队。注意：请不要自行调整药物或用量。 

 

 

抗感染药物 

由于您服用了抑制人体天然免疫反应的药物，因此您遭到感染的风险大大提高。以下是您遭到感染时可

能需要的某些抗生素、抗真菌或抗病毒药物。 

 

品牌或商标 

名称（通用名称） 
备注 副作用 

Septra
®、Bactrim®、

Cotrim 、Apo-Sulfatrim  

（甲氧苄啶 - 磺胺甲恶唑

或复方新诺明） 

Septra 是 GlaxoSmithKline Inc. 

的注册商标 

Bactrim 是 Hoffmann-La Roche 

Limited 的注册商标 

 

通常用于防止移植患者感染

肺囊虫肺炎 (PCP) 。通常

需要在移植后的第一年服

用。 

如果您对这些药物的副作用

感到不安，请与您的移植团

队沟通。 

皮疹（可能为过敏反应）、对阳光敏感

（更容易晒伤）、血细胞数量减少、发

烧、胃部不适 

Cytovene
®
 

（更昔洛韦静脉注射液） 

Cytovene 是 Hoffmann- La 
Roche Limited 的注册商标 

Valcyte
®
 

（盐酸缬更昔洛韦）ï 药

片 

Valcyte 是 Hoffmann- La Roche 
Limited 的注册商标 

用于治疗或预防 CMV（巨

细胞病毒）或 EBV（易普

斯坦巴尔病毒）感染。 

如果您对 Cytovene 的副作

用感到不安，请与您的移植

团队沟通。 

白细胞数量减少、恶心、肾功能发生变

化、皮疹 

Zovirax
®
 

（阿昔洛韦） 

 

Zovirax 是 GlaxoSmithKline 
Inc. 的注册商标 

用于治疗或预防疱疹病毒感

染。 

如果您对 Zovirax 的副作

用感到不安，请与您的移植

团队沟通。 

胃部不适（恶心、呕吐）、腹泻、头

痛、颤抖、肾功能出现变化、白细胞数

量减少 
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品牌或商标 

名称（通用名称） 
备注 副作用 

Mycostatin、Nilstat 

（制霉菌素） 

 

 

用于预防或治疗口腔酵母菌

感染。 

如果您对这些药物的副作用

感到不安，请与您的移植团

队沟通。 

胃部不适（恶心、呕吐）或腹泻 
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抗溃疡药物 

移植后通常会发生胃肠道 (GI) 不适。手术本身就可能导致胃酸分泌量增加。您服用的某些药物也可能

会影响消化系统。以下药物可用于减少胃酸分泌量和/ 或保护胃粘膜和消化道。 

 

品牌或商标名称（通用

名称） 
备注 常见副作用 

Zantac
®（雷尼替丁） 

Axid
®（尼扎替丁） 

Pepcid
®（法莫替丁） 

Losec
®（奥美拉唑） 

Pantoloc
®（泮托拉唑） 

Prevacid
®（兰索拉唑） 

Pariet
®（雷贝拉唑钠） 

Zantac 是 Pfizer Canada Inc. 的
注册商标，授权 

GlaxoSmithKline Inc. 使用 

减少胃酸的分泌量。 

如果您对这些药物的副作用

感到不安，请与您的移植团

队沟通。 

恶心、呕吐、腹泻、腹部胀气或疼痛 

 

您也可以减少咖啡因和酒精的摄入量或减少非处方药的使用量，并在饭后服药，这样也可以减轻溃疡的

症状。 

 



© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 86 

 

 

外貌变化 

医生处方中包含的某些药物可能会导致外貌变化，例如： 

 

Á 面部或身体的毛发增生 

Á 脱发 

Á 牙龈增生 

Á 痤疮 

Á 脸型变圆 

Á 颤抖 

 

大部分外貌变化可以通过减少用药量或更换药物减轻。请注意，要未经 药

剂师批准，绝对不能擅自改变用药方案！ 

 
以上是您在移植后可能使用的药物带来的主要变化或副作用。可能还存在其他较罕见的副作用。您的移

植团队可以为您回答有关可能长期副作用的任何问题或忧虑。 

 

 

有关药物的更多信息 

回家后，您将继续服用在医院中曾服用的大部分药物。按照处方服药是您需要负担的巨大责任。以下是

有关服药的一些提醒： 

 

Á 了解您所服用药物的名称，以及如何服用和何时服用 

 

Á 维持最新的用药列表，以便向移植团队和其他医疗护理提供者 

 展示。务必始终确保移植团队和家庭医生了解您服用的所有药

物。如果移植团队或家庭医生必须为您处方一种新药，他们可以

选择不会对您已使用的药物产生干扰的某种药物 

 

Á 将所有药物都保存在其原有容器中 

 

Á 不要更改用药量或忘记服药 

 

Á 了解服药时应注意避免的事项 

 

Á 除非获得明确指示，否则不要剪断或压碎药片 

 

Á 将所有药物保存在安全、凉爽、干燥并且儿童不易触及的位置 

 

Á 总要确保存有足够的药物，避免耗尽 

 

Á 外出时，请携带足够的药物，确保直到您回家前都不会耗尽。请总要随身携带这些药物，避免其与

行李一起丢失 

 

如果您正在服用或准备服用任何非处方药，请务必与您的移植团队或药剂师沟通。很多此类产品

（包括“天然”或“草药”疗法）都可能引起副作用或干扰您正在服用的其他药物的药效 
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如果出现以下情况，请与您的移植团队联系： 

Á 由于恶心或呕吐无法口服药物 

 

Á 持续 24 小时以上的恶心或腹泻 

 

Á 需要服用止痛药或感冒药等非处方药 

 

Á 出于某种原因正在考虑接种疫苗 

 

Á 感到自己对某种药物产生反应 

 

Á 您的家庭医生、牙医或移植医生以外的其他专家为您开出新的药方 

 

Á 经历某种您怀疑由药物引发的反常副作用 

 

Á 考虑服用任何草药或补品 

 

 

临床试验 

当实验室研究发现一种可能有用的新疗法或药物后，会通过临床试验对其进行测试。临床试验是受到严

格控制的研究，旨在回答有关新疗法或药物的具体问题。您可能会在移植过程的某个阶段获邀参加某种

临床试验。  

 

患者可能出于以下几种原因同意参加临床试验。某些人希望为医药科学的发展做出贡献。另一些人认为

自己将有机会接受可能优于现有药物的新疗法，并为此兴奋不已。 

 

如果您有兴趣参加移植计划以外的临床试验，您必须与移植团队探讨此事。 

 



© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 88 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

您有权拒绝 

请注意，如果您不希望参加某次临床试验，这将不会影响您平时接受的医疗质量或类型。 

如果您正在考虑参加临床试验，您可能希望在做出决定前提出以下问题： 

 

此次临床试验的内容是什么？ 

 

 

 

 

这种新药物/ 疗法相对于常规肾移植疗法效果如何？ 

 

 

 

 

这种药物/ 疗法有何副作用？ 

 

 

 

 

参加试验及服用药物存在哪些风险/ 利益？ 
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MedicAlert ® 

所有肾移植患者应在术后尽快戴上一个 MedicAlert
®
 手链或项链。出现紧急情况时，手链上的信息将发

挥至关重要的作用。您可以在医院获得相关申请表，或参阅本手册 138 页，以取得 MedicAlert
® 的电

话号码和网站地址。您的移植团队可以帮助您填写该表格，并为您提供应在其上刻入哪些文字的建议。 

 

请开始考虑您需要向 MedicAlert
® 提供的信息： 

 

 

 

 

 
 

医学状况 

（例如，哮喘、透析、血友病、淋巴瘤、肾衰竭、肾移植、肾上
腺功能不全） 

__________________________________________________

__________________________________________________

__________________________________________________ 

 
当前服用的药物 

（例如，抗凝血剂、免疫抑制剂、胰岛素） 

__________________________________________________

__________________________________________________

__________________________________________________ 

 
过敏 

（例如，药物、食物） 

__________________________________________________

__________________________________________________ 

 
个人需要和要求 

（例如，人工心脏瓣膜、膝盖、臀部、隐形眼镜、听觉/ 视觉障
碍、心理健康、器官捐献） 

__________________________________________________

__________________________________________________ 

 
其他个人医疗信息 

__________________________________________________

__________________________________________________ 

_________________________________________
_________________________________________ 
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手术后我可能会服用哪些抗排异药物？ 

 

 

 

 

移植前我可能会服用哪些药物？ 

 

 

 

 

该药物的作用是什么？ 

 

 

 

 

我将接受的药物存在哪些主要副作用？ 

 

 

  

 

 

这些药物会对我的外貌或身体产生影响吗？ 

 

 

 

 

如果出现了副作用，我能做些什么？ 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 
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我可能需要哪些辅助药物？ 

 

 

 

 

如何申请 MedicAlert
®
 手链/项链？我应该刻上哪些文字？ 

 

 

 

 

移植手术后，我可能需要在家服用哪些药物？这些药物的预计费用是多少？ 

 

 

 

 

本省提供哪些能帮助负担药物费用或其他移植费用的特殊计划？ 
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您希望了解的其他问题é 
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术后药物  

“快速参考”指南 

照片 

 

品牌名称 科学名称 药物类型 

 
Prograf

® 他克莫司 抗排异药物 

 
Advagraf

® 他克莫司缓释胶囊 抗排异药物 

 
Neoral

® 环孢霉素 抗排异药物 

 
- 泼尼松 皮质类固醇 

 
Imuran

® 硫唑嘌呤 辅助抗排异药物 

 

Rapamune
® 西罗莫司、SRL 辅助抗排异药物 

 
Cellcept

® 霉酚酸酯或 MMF  辅助抗排异药物 

 
Myfortic

® （霉酚酸钠） 辅助抗排异药物 

 Zenapax
® 赛尼哌 辅助抗排异药物 
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 Simulect
® 巴利昔单抗 辅助抗排异药物 

 Septra
®、Bactrim

®、

Cotrim 、Apo-Sulfatrim  
甲氧苄啶 -  磺胺甲恶

唑或复方新诺明 
抗感染药物 

（细菌） 

 Cytovene
® 

 

Valcyte
® 

更昔洛韦静脉注射液 

 

盐酸缬更昔洛韦（药

片） 

抗感染药物 

（病毒） 

 Zovirax
® 阿昔洛韦 抗感染药物 

（病毒） 

 Mycostatin
®、Nilstat

® 制霉菌素 抗感染药物 

（酵母菌） 

 Zantac
® 雷尼替丁 抗溃疡药物 

 Axid
® 尼扎替丁 抗溃疡药物 

 Pepcid
® 法莫替丁 抗溃疡药物 

 Losec
® 奥美拉唑镁 抗溃疡药物 

 Pantoloc
® 泮托拉唑钠 抗溃疡药物 
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 Prevacid® 兰索拉唑 抗溃疡药物 

 Pariet
Ê 雷贝拉唑钠 抗溃疡药物 

 
 

 

 

 

 

 

我正在服用的药物 
（请复印本页并填写） 

日期： ________________/______________________/__________________ 
年                           月                                日 

品牌名称 科学名称 药物类型 请在您服用的每种药物

旁边划 ã 

 

Prograf ® 他克莫司 抗排异药物  

Advagraf® 他克莫司缓释胶囊 抗排异药物  

Neoral® 环孢霉素 抗排异药物  

- 泼尼松 皮质类固醇  

Imuran® 硫唑嘌呤 辅助抗排异药物  

Rapamune® 西罗莫司、SRL 辅助抗排异药物  

Cellcept ® 霉酚酸酯或 MMF 辅助抗排异药物  
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Myfortic ® （霉酚酸钠） 辅助抗排异药物  

Zenapax® 赛尼哌 辅助抗排异药物  

Simulect ® 巴利昔单抗 辅助抗排异药物  

Septra®、Bactrim ®

、Cotrim、Apo-

Sulfatrim  

甲氧苄啶 -  磺胺甲

恶唑或复方新诺明 
抗感染药物 

（细菌） 

 

Cytovene® 

 

Valcyte ® 

更昔洛韦静脉注射

液 

盐酸缬更昔洛韦

（药片） 

抗感染药物 

（病毒） 

 

Zovirax ® 阿昔洛韦 抗感染药物 

（病毒） 

 

Mycostatin ®、

Nilstat ® 
制霉菌素 抗感染药物 

（酵母菌） 

 

Zantac® 雷尼替汀 抗溃疡药物  

Axid® 尼扎替丁 抗溃疡药物  

Pepcid® 法莫替丁 抗溃疡药物  
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Losec® 奥美拉唑镁 抗溃疡药物  

Pantoloc ® 泮托拉唑钠 抗溃疡药物  

Prevacid
® 兰索拉唑 抗溃疡药物  

Pariet
™ 雷贝拉唑钠 抗溃疡药物  

 

我正在服用的其他药物 

（请复印本页并填写） 

 

日期： ________________/______________________/__________________ 
年                           月                                日 

 

请不要忘记列出所有非处方药、草药补品、维生素或您服用的任何其他东西。 

 

品牌名称 科学名称 药物类型 每日用量? 
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7 

 

术后护理： 
 

留意和预防 

术后并发症 
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当组织不能兼容，我们使用的术语是〝排斥〞。但当人们不能兼容，我们使用 

的术语 是〝祝您下次好运！〞 
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术后护理：留意和预防术后并发症 

您一定希望尽自己所能保持新肾脏的健康。虽然您仍将定期接受检查，但了解应留意的症状对您来说依

然至关重要，因为这样才能保证第一时间向移植团队报告潜在的并发症。 

 

排异 

人体感知到移植的肾脏为外来物后，免疫系统将开始对抗该入侵者（移植的肾脏）。排异随时可能发

生，但在手术后最初几个月内发生的可能性最高。因此，严格遵照医生的指示服用抗排异药物对您来说

至关重要。但是，即使您定期服用这些药物，依然有可能发生排异。多达四分之一的移植患者经历过至

少一次排异阶段。虽然您可能未展现出任何症状，但如果常规血液测试发现肌酐水平上升，则证明发生

了早期排异。以下是需要留意的一些其他征兆： 

 

 

排异的征兆 

Á 体温达到或超过 37.5°C (100°F) 

Á 体重突然增加或者脚部或踝部水肿 

Á 排尿量减少 

Á 出现类似流感的症状或感到不适 

Á 新肾脏的部位感到疼痛或变得敏感 

Á 气短 

Á 血尿 

 

 

如果您出现了上述任何症状，请立即与您的移植团队联系。如果发现较早，排异通常都能得到控制。

一般会通过在短时间内更改您当前正在服用抗排异药物的药量或增加新药物来控制。 

 

如果您未出现身体症状，则血液测试和/ 或肾脏活组织采样是判断您的机体是否正在排斥新肾脏的唯一

途径。因此，定期进行血液测试对您来说至关重要。 
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急性肾小管坏死 

移植的肾脏可能需要一段时间才能正常运作。这种情况可能由急性肾小管坏死 (ATN) 导致。这是因为

肾脏从捐献者体内取出直至移植到接受者腹腔之间的这段时间缺乏血液循环所致。肾功能通常会在移植

后的 7 至 10 天后逐步恢复。这段时间中，您需要像移植前一样接受透析治疗。 

 

 

感染 

您所服用的抗排异药物也会改变人体应对病菌的方式，因此会增加您受到感染的风险。以下是移植患者

可能遭到的最常见感染。 

 

细菌感染 

细菌感染可能导致伤口感染、膀胱感染或肺炎。如果您受到了细菌感染，将会使用抗体进行治疗。 

 

真菌感染 

念珠菌（酵母菌）是移植患者可能感染的一种真菌。最常见的类型是口部或喉部感染（也称为鹅口

疮），并导致白色片状病变、疼痛或吞咽困难。念珠菌还有可能感染连接口腔和胃部的管道（食道）或

女性患者的阴道。有时移植患者的皮肤也会受到真菌感染。所有真菌感染都会通过抗真菌药物治疗。 

 

病毒感染 

巨细胞病毒 (CMV) 是术后最常见的病毒感染之一。感染该病毒后的症状与流感类似。大多数人在小时

候都曾感染过这种病毒，他们再次感染活性病毒的风险将大为降低。对于未感染过 CMV 的患者从曾感

染过 CMV 的捐献者接受移植的情况，感染病毒的可能性将大为提高。该病毒会使用抗病毒药物治疗。 

 

易普斯坦巴尔病毒 (EBV)（单核细胞） 

此病毒通常会感染从未感染或接触过该病毒的患者。从未感染过 EBV 的患者，术后感染 EBV 病毒的风

险较高，并有较高可能在术后感染称为淋巴组织增生紊乱 ï PTLD 的类癌症疾病。对于未感染过 EBV 

的患者从曾感染过 EBV 的捐献者接受移植的情况，感染活性病毒的可能性将大为提高。该病毒会使用

抗病毒药物治疗。 

 

带状疱疹 

带状疱疹是水痘的成人版本。曾经感染过水痘的患者仍有可能感染带状疱疹。带状疱疹的症状为皮疹或

小水疱，伴有疼痛并具有传染性。如果您出现了此类皮疹，请与您的移植团队联系。 

 

 

水痘带状疱疹 ( 水痘)  

水痘的症状为发痒的皮疹或小水疱。如果您曾感染过水痘，请与您的移植团队联系。移植前，移植团队

会确保您对水痘具有免疫力。  

 

I 型和 II 型单纯疱疹病毒 

I 型单纯疱疹病毒会导致口部附近的唇疱疹和水疱。II 型单纯疱疹会导致生殖器疱疹。疱疹是一种传染

病，会通过性行为传播。但是，移植患者有可能通过非性行为的途径感染疱疹。如果您感染了疱疹，请

立即与您的移植团队联系。 
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西尼罗河病毒 

西尼罗河病毒会通过携带该病毒的蚊子叮咬传播。蚊子在叮咬携带该病毒的鸟类时会受到感染。大部分

被携带病毒的蚊子叮咬过的人会产生出某种针对西尼罗河病毒的抗体。但是，您对抗病毒的能力取决于

您的整体健康状况。健康人感染西尼罗河病毒后只会出现轻微的症状或完全没有症状。但是对于因疾病

或衰老导致免疫系统变弱的人，感染此病毒后的症状可能会非常严重。因此避免被蚊虫叮咬对于您来说

至关重要，尤其是对于那些居住在该病毒活跃的社区、城镇或地区的患者。  

 

外出时，请使用含有避蚊胺或其他已经过批准成分的驱虫剂。请穿戴防护性的服装，例如：长袖衬衫、

长裤和帽子。最好穿浅色服装，因为蚊子容易被深色服装吸引。请确保门和纱窗紧密合缝，不让蚊子有

可趁之机。清理蚊子有可能繁衍生息的环境，例如，您家附近可能存有积水的区域。  

 

人还有可能通过输血及器官或组织移植感染西尼罗河病毒，但是通过这种途径感染病毒的风险被认为相

当低。如果您对此感到担心，请与您的移植团队沟通。 
 

降低感染风险的措施 

保证充足的休息、运动和进食都有助于增强身体对抗感染的能力。  

 

健康的个人卫生习惯，如洗手，通常能有效阻断病菌的传播。出院回家前，您应该购买一支体温计，并

了解如何测量自己的体温。以下是需要留意的一些其他感染征兆： 

 

感染征兆 

Á 体温达到或超过 37.5°C (100°F) 

Á 咽喉肿痛 

Á 气短 

Á 干咳或咳出黄色或绿色的浓痰 

Á 尿液的气味或颜色发生变化 

Á 尿频，每次排尿量较少 

Á 排尿时感到灼痛 

Á 类似流感的症状 

Á 伤口发红、肿胀、发热、化脓或疼痛 

Á 阴道分泌物或瘙痒 

 

如果您出现了上述任何症状，请立即与您的移植团队联系。可能会用抗生素治疗感染。 

 

除了留意上述征兆和症状外，最好避免与患有传染性疾病（如，麻疹、腮腺炎、水痘、流感等）的人接

触，尤其是在术后的三个月内。如果您接触了任何传染病患者，请与您的移植团队联系。 

 

 

抗排异药物可能的长期副作用 

除了可能的肾排异和感染，随着时间的推移，服用抑制免疫系统的药物还可能引发其他问题。 

 

 

增加罹患癌症的风险 

抗排异药物会降低人体破坏可能形成癌症的异常细胞的天然能力。尽管发病率极低，但移植后患者最常

罹患的癌症为皮肤癌和淋巴瘤（淋巴腺体和组织的癌症）。  
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做好防晒措施可以大大降低罹患皮肤癌的风险。戴帽子、使用防晒指数至少为 30 的防晒霜，并避免在

阳光最强烈的时段外出。您可以与加拿大癌症协会 (Canadian Cancer Society) 和加拿大皮肤病学会 

(Canadian Dermatology Association) 联系，以获取有关皮肤癌和防晒措施的更多信息。您应该每天检查自

己的皮肤，留意发现所有痣的变化、未康复的痂或肿块。请将所有变化向您的医生报告。  

 

淋巴瘤的症状包括非故意的体重减轻或夜间盗汗。如果您出现了上述任何症状，请立即与您的移植团队

联系。此外，请务必坚持拜访家庭医生，进行各种定期健康检查，例如巴氏涂片检查、乳房 X 光检

查、肠道及前列腺检查。尽早发现病症就能尽早进行治疗。 

 

骨质疏松 

当您的骨骼变得脆弱时，就会发生骨质疏松。这种情况可能由长期使用泼尼松引发。经常散步或进行其

他负重运动，并确保从食物中摄取足量的钙，有助于确保骨骼的健康。每年一次，您将被要求接受一次

简单并且无痛的 X 光检查，以测量您的骨密度。该检查称为骨密度测定术。 

 

糖尿病 

许多移植患者在移植前就已身患糖尿病，也有一些因在术后服用免疫抑制药物而罹患新发性糖尿病。糖

尿病是人体血糖水平高出正常值的一种疾病。糖尿病通常通过严格控制饮食配合药物治疗（通过注射和

/ 或药片服用胰岛素，以降低血糖浓度）。小心控制血糖非常重要，这将有助于避免糖尿病引发的进一

步问题。如果您在移植前就服用胰岛素，则移植后您可能需要服用更大剂量的胰岛素。  

 

高血压 

高血压常见于肾病患者和接受移植后的患者。高血压有可能损害心脏血管，甚至是新肾脏。目前，有很

多可用于治疗高血压的药物。如果需要，您的医生将为您找到最适合的药物。生活方式因素，如锻炼和

饮食也有助于控制血压。 

 

高胆固醇症 

胆固醇是一类常见于人体组织的脂肪。患者血液中的胆固醇水平过高时，会造成血管（包括连接到移植

器官的血管）会出现阻塞，进而影响血液的流动。血液流速过慢可能会造成移植失败，甚至导致中风或

心脏病。有些人会在移植后因药物的副作用罹患高胆固醇症。如果您的胆固醇水平在移植前就较高，则

移植后可能会进一步升高。减少脂肪的摄入量可能会有助于控制病情。此外，可以使用药物来控制胆固

醇水平。在某些罕见病例中，更换主要免疫抑制药物可降低胆固醇水平。绝对不要未经药剂师批准擅自

改变用药方案！ 
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我身上什么时候可能会出现排异反应？ 

 

 

 

 

大约百分之多少的患者会出现排异反应？ 

 

 

 

 

我能采取哪些措施避免感染？ 

 

 

 

 

服用抗排异药物可能带来哪些长期副作用？ 

 

 

 

 

我能采取哪些措施来防止长期副作用？ 

 

 

 

 

如果对药物的副作用感到不满，我有哪些其他选择？ 

 

 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 
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您希望了解的其他问题é 
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乐享新生活 
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坏消息！我已向医生查问，他说，没有理由您不能剪草！ 
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乐享新生活 

接受肾移植之后，回家休养的那段时光通常是愉快而情绪化的。但病人也会在几周时间内感到焦虑不安

甚至伤感抑郁。这些都是正常的情绪反应。应该知道，病人在肾移植之后可能需要几个月时间调整和适

应生活。这段时间过后，大多数病人都将恢复比较正常和积极的生活方式。 

 

 

 

 

 

 

 

营养 

肾移植之后的良好营养对于病人的恢复和长期健康至关重要。我们建议您保持

均衡而健康的膳食结构，例如有益心脏健康的膳食，从而最大程度地减小抗排

斥药物治疗的副作用，这些副作用包括胆固醇和三酸甘油脂水平升高、糖耐量

降低和体重增加。您的营养师将针对食品选择提出如下建议： 

 
1.  丰富的膳食纤维（生鲜水果、蔬菜和整粒谷物） 

2.  低脂肪（食用有利健康的脂肪，忌食饱和脂肪和反式脂肪以及高胆固醇

食品） 

3.  低糖（避免摄入糖果、白糖、巧克力、果酱和软饮料等食品中的浓缩糖） 

4.  低盐（降低食盐消耗。烹饪时注意清淡，避免食用腌制类食品。避免食用含盐的预加工食品） 

5.  高磷（例如奶酪产品） 

 

接受移植之后，水份摄取是非常重要的。既然您有了正常运作的肾，就必须喝足量的水以防止脱水。大

多数人每天需要喝至少 2 到 2.5 升水（或您排尿的相同量）。在患病期间和进行体育运动时，或者在酷

夏时节，水份摄取尤为重要。刚开始时，大量饮水似乎有些困难，因为大多数病人在移植之前必须减少

水份摄取量。但要记住，要让您的新肾健康运作，水份摄取是必不可少的。 

 

控制胆固醇水平极为重要，其目的不仅是降低心脏病发作和中风的危险，也是为了防止血管阻塞。如果

通往移植的新肾的血管阻塞，将会使移植效果大打折扣。少食饱和脂肪或反式脂肪有利健康，因为这样

您可以增加摄入健康脂肪和纤维丰富的食物。也可以使用药物来控制胆固醇水平。 

 

如果患有糖尿病，则您必须平衡碳水化合物的摄入。建议您定时进餐，做到营养均衡，以更好地控制血

糖水平。请务必遵守针对您个人制定的膳食计划。 

 

良好的营养有利于增加肌肉力量，还能促进产生新的组织以加快伤口愈合。随着您的活动量增加，健康

的膳食还能为您提供需要的能量。 

 

 

 

我最关心的问题是： 
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最后请记住，您的移植团队营养师建议您选择健康的食品，帮助您保持健康的体重和血压，严格控制胆

固醇和三酸甘油脂水平。 

 

请注意：.某些药物可能与某些类型的食品发生强烈的相互作用，特别是西柚汁。您该与移植团队讨论

相关问题。 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

身体质量指数和腰围 

科学研究显示，确定与人的体重相关的健康风险的更好方法是看他们的身体质量指数 (BMI)，以及腰部

一周的长度，也称为腰围 (WC)。 

 
 

身体质量指数 (BMI) 

BMI 

 BMI BMI  

Á 体重不足（BMI 小于 18.5） 

Á 正常体重（BMI 在 18.5 至 24.9 之间） 

Á 超重（BMI 在 25 至 29.9 之间） 

Á 肥胖（BMI 等于或大于 30） 

如果您的 BMI 太高（超重或肥胖），则您身体的脂肪百分比也可能比较高，因而患上糖尿病、心脏

病、高血压、胆囊疾病和某些癌症的风险更高。 

如果您的 BMI 太低（体重不足），您可能更容易患上骨质疏松、营养不良和进食障碍。 

 

 

我的营养目标是： 

 

 

 

 

我需要避免： 
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腰围测量可以帮助确定腹部脂肪数量是否危及您的健康，腰围过大将带来多种健康风险，例如 2 型糖尿

病、心脏病和高血压。如果女性腰围达到或超过 35 英寸（88 厘米），男性腰围达到或超过 40 英寸

（102 厘米），则面临风险。 

 

 

建议不要过量饮酒，因为这会损害您的肝脏。为了分解您在移植之后服用的大量药物，您的肝脏已经不

堪重负。酒精还可能导致脱水，这也会对新肾造成损害。偶尔少量饮酒是可以的，但必须首先向您的移

植团队咨询。 

 

 

 

戒烟是提高生活质量、促进健康的最佳方式。抽烟会让令心脏病加剧，而移植病人更容易受到影响，另

外抽烟还可能损害新肾的细小血管。在戒烟后 24 小时之内，您的身体将会开始清除自身的烟草毒素，

戒除对健康的好处立竿见影。此外，在戒烟后两天之内，心脏病发作的风险也将开始降低！ 

 

即使有人遇到过与抽烟相关的问题（例如心脏病），戒烟仍可以将心脏病再次发作的风险降低 50%，将

过早死亡的风险降低 50%。 

 

加拿大卫生局提供了很多有效的戒烟辅助工具，可以帮助您戒烟。您也可与肺科协会联系，获得更多相

关信息。有关更多信息，请参阅本书的附录。 

 

在使用尼古丁贴片或口服戒烟药物之前，请与您的医生或药剂师联系。高血压患者需要特别注意。 

 

 

休息和锻炼 

当您在家中休养和恢复活动时，必须保持活动量与休息时间之间的平衡，这一点非常重要。您的疲劳感

会逐渐减少，每天可以适当增加活动量。医生会告诉您在手术后的前六周不要抬举任何超过 10 磅或 5 

公斤的物体，以利于手术切口充分愈合。刚开始活动时，步行是一种很好的方式。初期可以制定一项步

行计划，逐渐增加步行量，让耐力活动收到最佳效果。 

 

再强调一次，填写“我的锻炼日记”和“我的锻炼计划”是非常可取的做法（请参阅第 4 章）。它不仅

可以记录您每天的活动，还显示了您现在要达到的目标。此外，重温以前的锻炼日记，您能够看到自己

取得的进步，这将对您产生很大的激励作用。现在您会认识到，积极的活动和定期的锻炼有诸多好处，

可以帮助您在手术后得到最全面康复。 

 

 



© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 116 

阳光曝晒 

所有接受移植的病人都有患上皮肤癌的风险。此外，还有其他一些风险因素也会诱发皮肤癌，如下表所

示。其中多少风险因素在您身上存在？ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

重要的是要注意避免阳光照射带来的有害后果，不仅限于夏季，而是一年四季都要注意。 

 

预防皮肤癌的技巧包括： 

o 避免阳光照射，特别是在上午 10 点至下午 4 点之间，应留在室内或荫凉处活动。穿长袖衣服，

戴宽边帽子，佩戴具备防紫外线功能的太阳镜。不建议戴棒球帽，因为它们不能保护耳朵。 

o 涂抹至少 SPF30 级别的防晒霜或防护霜，务必每隔几小时涂抹一次，特别是在游泳后或大量出

汗后。有很多化妆品含有防晒成分，可以日常使用。 

o 避免阳光照射，远离日光浴或日晒沙龙。在任何情况下，这些活动都不是安全的。 

o 每月检查您的皮肤，了解皮肤状况，以便能够发现任何变化。及时向移植团队、家庭医师、皮肤

科医生报告您皮肤出现的任何变化，例如出现新的肿块、长出鳞屑、出血点或色素痣变化。 

 

 

随着身体能量的增加，性欲也将随之恢复。性生活不会对新肾造成损害。请注意，无论

是否进行过肾移植，糖尿病和受损血管都可能导致性无能。这种损害是不可逆的。此

外，很多治疗高血压的药物也可能影响男性的性功能，因此请向您的医生进行咨询。

但是，移植通常可以改善整体健康状况，减少由于肾功能衰竭带来的性障碍。某些时候，

性无能与移植手术本身以及将血液输入新肾的过程存在一定关系。应尽力保持正常的性功

能。 

 

安全性行为 

移植病人应该保持安全的性行为，这一点非常重要。免疫系统抑制会导致患上性传播疾病的风险增加，

此类疾病对您的健康危害很大。 

 

 

Õ  

 Á 白皙或容易灼伤的皮肤 

Á 红色或金色的毛发 

¶ 有雀斑的皮肤或长有很多色素痣 

¶ 蓝色、绿色或淡褐色的眼睛 

¶ 老人（60 岁以上） 

¶ 以往有皮肤长期暴晒的经历 

¶ 有皮肤癌的家族或个人病史 
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¶ 发生性关系时注意安全，如果是新的性伴侣，或者您有生殖器疣、生殖器皮损或阴部分泌物，

请使用避孕套。 

¶ 避免肛交 

¶ 避免与存在性传播疾病迹象（例如阴部生疮或阴部有分泌物）的任何人发生性关系 

 

避孕 

随着肾衰竭的出现和透析治疗的进行，生殖功能将会随之降低，但在移植之后，育龄男性和女性的生殖

功能都会有所改善。除非您进行过输精管切除或输卵管结扎，否则采取生育控制措施来避免意外怀孕就

是非常重要的。对于女性而言，某些抗排斥药物可能对尚未出生的婴儿造成损害，因此采取可靠的生育

控制措施是必需的。 

 

虽然女性可以在移植后生育，但通常建议等待至少一年时间后再怀孕。这样的目的是为病人身体提供一

段适应新肾和抗排斥药物的时间，然后才能达到怀孕的身体要求。 

 

药物可能对尚未出生的婴儿造成损害。在计划怀孕之前，请向您的医生咨询，确保您的肾功能是稳定

的。 

 

如果您对性生活或生育健康有任何担忧或遇到任何问题，请与您的医生或其他移植团队成员交流。 

 

 

开车 

加拿大机动车运输管理委员会 (CCMTA) 建议肾移植接受者在进行移植后的三个月内不要驾驶汽车。有

关更多信息，请向您的移植团队咨询。 

 

 

 

当您感觉身体状况良好时，您可能希望重返工作岗位。这个时间因人而异，但通常建议您在重返工作岗

位之前休养至少 8 到 12 周。在决定何时重返工作岗位之前，请与您的移植团队和雇主进行交流。 

 

 

良好的情绪 

接受肾移植是一次改变整个人生的经历，因此病人及其家属在开始新的生活方式时，会经历一系列的情

绪变化，这一点不足为奇。即便这些变化是积极的，它们也可能导致您感到焦虑、紧张或抑郁。病人通

常需要长期的情绪和心理支持，因此您应该毫不犹豫地向您的移植团队进行咨询，以获得帮助和支持。

他们可以帮助您消除一系列的担忧，包括自我形象、情绪波动、工作计划、康复、家庭压力（例如父母

与子女的冲突）、婚姻冲突或性生活障碍及经济问题。 

 

 

在移植后的前几个月，医院会对您进行密切跟进，您需要经常在移植中心接受检查。医院将通过血液测

试，检查您的肾功能和抗排斥药物水平。然后，医生会根据需要调整药物。随着时间推移，当您的状况

保持稳定时，跟访的频率将随之降低。即便您感觉良好，也应该坚持遵守血检和跟访的要求，这一
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点非常重要。移植团队能够及早确定排斥、感染或综合症，从而及早进行治疗，取得更好的疗效。 
 

 

 

 

  

谨遵治疗计划 

未来的生活就在前方。免去了透析之苦的您将面临很多事情去处理，去体验。肾脏疾病以及治疗期间的

种种酸甜苦辣，成为您最不堪回首的一段经历。 

 

请记住，要享受新的生活，您必须严格遵守移植团队设计的药物治疗计划和生活计划。他们的所有建议

都是为了帮助您在移植新肾后获得最高的生活质量，因此请务必谨慎忠实地听从这些建议。 

 

人们有时会由于过度劳累或忙碌而忽略了分内事。但是，如果您没有严格按照医师指导服用药物、健康

饮食、定期运动和戒烟，您将面临患上综合症的极高风险。虽然药物产生排斥或副作用的风险无法完全

避免，但遵守移植团队的建议，可以减少您遇到严重健康问题甚至失去肾脏的概率。 

 

要遵守治疗计划，最好是从今天做起，每天持之以恒。今日事，今日毕。明天再思考明天的事。每一天

按部就班，您就不会感到迷茫。如果您有一天或两天放纵饮食或没有运动，也不要过于自责。要努力尽

快回到正轨。 

 

在努力遵守治疗计划时，每个人都会遇到不同的问题或困难。请记下最常见的问题，然后了解是否有解

决方案。日记可能对您有所帮助。请求家人、朋友或健康护理专业人员提供帮助，让他们出谋划策，帮

助您克服阻止执行治疗计划的障碍。 

  

您的移植团队对您所面临的问题有充分的了解，可在很多方面为您提供帮助。归根结底，您是否遵守治

疗计划，将对您的长期健康状态产生直接影响。给自己最好的机会，在移植新肾之后享受健康新生活！ 

 

 

 

Á 在接受任何疫苗时，请务必首先与您的医生确认。避免任何活疫苗，包括小儿麻痹、MMR、水痘或

流感鼻腔喷雾。如果您希望出外旅行，请利用您的常识，避开食品、水质或卫生状况可能不太安全

的国家。当地的旅游卫生机构或公共卫生机构可提供有关您计划前往的任何国家的情况。请务必携

带原瓶的额外药物，以备返程延迟。您应请求移植团队提供一份证明函，描述药物需求和医疗状

况，以避免入境时在海关可能遇到的任何问题，或在旅行途中遇到的问题。 

 

Á 建议注射流感疫苗。注射时间请与移植团队商讨。 

 

Á 如果您还在抽烟，建议立即戒烟。请电话联系当地的心脏及中风基金会、肺病协会或癌症学会，了

解当地有哪些戒烟计划。加拿大卫生局也提供了很多有效的戒烟辅助手段，帮助您进行戒烟。有关

更多信息，请参阅本书的附录。 

 

谨记 
 

您的移植团队可以随时为您解答有关肾移植前后的生活问题。 
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Á 大多数人在移植手术后大约三个月可以开始驾车。在您无法驾驶期间，请计划如何往返医院进行移

植团队跟访。具体请与您的家人沟通。 

 

Á 与负责护理非移植性健康问题的家庭医生保持联络。如果您没有家庭医生，移植团队可以帮助您寻

找。您应该让家庭医生为您进行年度体检，包括巴氏涂片、乳房 X 光检查或前列腺检查。 

 

Á 定期看牙医。如果需要牙科治疗，请通知健康护理团队。 

 

Á 将您接受肾移植的情况告知健康护理团队的所有成员，说明您正在接受免疫抑制药物治

疗。 
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致函肾捐献者家庭，分享您对以往经历的感受和担忧，并表达对他们的感谢。花一点时间思考要与捐献

者家庭交流的内容，然后使用下面的空白位置草拟信函。 

 

建议： 

Á 感谢捐献者家庭慷慨捐赠的生命礼物。 

Á 表达您在接受移植之前和接受移植之后对生活的理解。 

Á 不要使用任何让他们能够辨别您身份的信息。将信函交给移植团队查阅，让他们帮助确认信函是否

能够发往捐献者家庭。 

 

 

有关更多信息，请向您的移植团队咨询  

 

 

 

 

 

 

尊敬的...  
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跟访日程 

月份：_________________ 

星期天 星期一 星期二 星期三 星期四 星期五 星期六 

 

 

 

      

 

 

 

      

 

 

 

      

 

 

 

      

 

 

 

      

 

 

 

 

跟访日程 

月份：_________________ 

星期天 星期一 星期二 星期三 星期四 星期五 星期六 
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跟访日程 

月份：_________________ 

星期天 星期一 星期二 星期三 星期四 星期五 星期六 
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移植后我是否需要制定特殊饮食计划？ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

每天需要多大活动量和多少休息时间？ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

我服用的药物会影响我的性功能吗？ 

 

 

 

 

多大强度的阳光照射对于我来说是安全的？ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

您可能会向您的医疗护理团队查询的问题 

 



© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 124 

 

 

 

 

 

如果不确定某种健康问题是否与移植或其他因素相关，应向谁咨询？ 

 

 

 

 

 

可否为我  

 

 

 

 

您希望了解的其他问题é 
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© 2010 Astellas Pharma Canada, Inc. 保留所有权利。 127 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

附录 
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我知道这不是我们要走的途径，但我现在就是喜欢在透析诊所

附近驾驶！ 
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肾脏移植团队 

如果您考虑接受肾移植，我们会把您介绍到移植中心。移植团队由多名健康专家组成。所有成员将通力

协作帮您实现成功的移植。根据移植中心的不同，您的团队可能有以下全部或部分专家： 

 

您的移植团队通讯簿 

肾内科医生 

在诊断和治疗肾脏疾病方面具有丰富经验的医师 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

外科医生 

在外科手术方面经过特殊培训的医生（也可能是泌
尿学专家） 

制定、实施透析方案和进行肾移植手术 

（可能是两名不同的人员） 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

移植协调员 

安排必要的检查，评估患者是否适合进行肾标移植 

跟进移植前后的护理情况 

帮助安排相关服务，满足患者特殊需要 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

社工 

提供相应援助，帮您调节心情，更好地适应肾病和
移植可能带来的经济或家庭变化 

帮助查寻社区资源，满足患者特殊需要 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

护工 

在您住院期间提供多方面的帮助（涉及内容太多，
恕不一一赘述） 

姓名：       

联系信息： 
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从业护士 

在您住院期间提供多方面的帮助（涉及内容太多，
恕不一一赘述） 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

营养师 

在您准备手术和手术恢复期间帮您计划健康食物的
选择 

 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

医院药剂师 

提供相关药物信息，在移植期间帮您处方所需药物 

 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

心理治疗师 

提供心理辅导和精神支持，帮您度过这一困难时期 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

职业治疗师 

提供日常生活指导，如自我护理、工作和休闲活
动。他们还可以在抗压和职业生涯规划方面提供帮
助 

姓名：       

联系信息： 
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您的家庭医生 

尽管您的家庭医生不属于移植团队成员，但及时通
知他/ 她所发生的一切非常重要。在移植团队诊治
您的肾脏问题的同时，您的家庭医生可以提供有关
其他健康方面的护理和常规检查。 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

物理治疗师 

提供有关锻炼方面的指导，在手术前后帮您提高肌
体的活力 

 
 
 
 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

移植支援小组 

凭借之前同样的经历，指导您顺利度过移植过程 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

 

精神导师 

可以帮助您理解和度过这一难关的宗教导师 

姓名：       

联系信息： 

 

 

 

 

其他医护专业人员 

在移植过程中会遇到许多人员，包括涉及许多医护
领域的学生，他们在这里学习如何照护接受移植手
术的患者。如果您有关于护理方面的任何问题，请
随时与移植协调员联系，他/ 她可以告诉您谁可以
解决您的问题。 

姓名：       

联系信息： 
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病患者的权利法案 

如果病患者无决策能力、无法定行为能力或者是未成年人，那么可以由指定代理或代理决策者代表患者

行使这些权利。 

1.  患者有权得到周全而礼貌的护理。 

2.  患者有权获得有关诊断、治疗、预后诊断、休养时间长度、治疗方案及其相关风险和益处的明

确信息。患者有权向其医师和治疗团队的其他成员询问问题，并获得简单易懂的明确答复。 

患者有权知晓护理中涉及的医师、护士和其他人员的姓名，以及何时会有学生、住院医生或其

他实习生参与。患者还有权知晓所选治疗方案目前来说已知的近期和长期财务影响。 

3.  患者有权做出有关护理计划的决定，并有权拒绝推荐的治疗或护理计划。 

4.  患者有权就治疗做出预先指示（例如，生前遗嘱）或者指定代理决策者做出指示，医院应尊重

这一指示的意图。 

5.  患者有权充分考虑个人隐私，并有权要求医院及其员工将与其护理相关的所有通信和记录视为

机密。 

6.  患者有权审查与其医疗护理相关的记录，并在需要时要求解释或说明。 

7.  患者有权要求医院针对特定请求（例如，转院）给予合理的答复。 

8.  患者有权询问和获知可能影响治疗和护理的医院、教育机构、其他医护提供者或支付方的业务

关系。 

9.  患者有权同意或拒绝参与建议的调查研究，并在同意之前，有权要求为他详细解释这些研究。 

10.  患者有权在适当时候要求护理的合理连续性，当医院护理不再适用时，医生和其他护理人员应

告知可用且实际的患者护理选择。 

11.  患者有权知晓与患者护理、治疗和责任相关的医院政策和实践。 

12.  患者及其家庭有权受到礼貌、公平和体谅的对待。根据法律规定，医院不得因种族、宗教、人

种、文化、社会地位、性别、性取向或健康状况的不同而区别对待。 

13.  人人都必须具备集体责任感，确保医院提供安全和文明的环境。 

14.  患者有权在需要时要求提供翻译。 

15.  患者有权要求提供足够的、营养丰富的适口性食物，同时要充分考虑患者的信仰和医疗要求。 
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16.  患者有权随时会见神职人员或其他精神顾问。 
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病患者的责任 

医疗 /

对特定 的履行情况  

 

1.  患者有责任提供有关过往病史、住院治疗、服用药物以及与健康状况相关的其他事项的信息。为

了有效参与决策。患者在自己不完全了解信息和说明时，必须主动要求提供有关健康状况或治疗

的附加信息或说明。 

 

2.  患者有责任向治疗团队提出问题，确保完全了解其健康状况和医疗的性质。 

 

3.  患者有责任确保向医护机构提供书面预先指示的副本（如果有）。如果患者在后续的处方治疗中

预见到问题，有责任通知医生和其他护理人员。 

 

4.  患者应了解医院的义务，即向其他患者和公众提供有效和公平的护理。患者及其家庭有责任做出

合理的调整，以配合医院、其他患者、医疗人员和医院员工的要求。 

 

5.  患者有责任为保险索赔提供必要的信息，并在必要时与医院一起处理付款事宜。 

 

6.  患者有责任认清生活方式对自己个人健康的影响。 

 

7.  患者应多多参与自己的健康护理。他们应无拘无束地询问与其相关或者他们不完全理解的健康问

题，与工作人员讨论他们的愿望、爱好和决定，并参与护理计划。 
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肾移植相关信息的更多来源 

Á AGIR - L'Association Générale des Insuffisants Rénaux 

4865 Boulevard Gouin Est 

Montréal, Québec, H1G 1A1 

电话：(514) 852-9297 

传真：(514) 323-1231 

电子邮件：reins@bellnet.ca 

网站：www.agir.qc.ca 

 

AGIR 是一家非营利机构，由 9000 多名成员组成，其中 7500 名成员患有肾功能衰竭，需要透析治

疗或移植，并包括肾病患者的父母、朋友和支持者。这一数字还包括医护专业人员。 

 

 

Á 美国移植学会 (American Society of Transplantation ，简称 AST) 

15000 Commerce Parkway, Suite C 

Mt. Laurel, New Jersey, 08054 

电话：(856) 439-9986 

传真：(856) 439-9982 

电子邮件：info@a-s-t.org 

网站：www.a-s-t.org 

 

美国移植学会是一家国际性移植专家组织，致力于通过促进研究、培训、宣传和器官捐赠来推广移

植领域的发展，进而改进患者护理。 

 

 

Á 加 拿 大 肾 内 科 护 士 及 技 师 学 会  (Canadian Association of Nephrology Nurses & 

Technologists ，简称 CANNT) 

行政办公室 

336 Yonge St., Ste. 322, 

Barrie, Ontario, L4N 4C8 

电话：(705)720-2819  

传真：(705) 720-1451 

电子邮件：cannt@cannt.ca 

 

该协会是一家致力于满足成员需求的自愿性非营利性组织。按照组织的附例，其主要目的是促进向

肾病患者护理人员传播护理知识。 

 

 

 

Á 加拿大肾脏社会工作者协会 (Canadian Association of Nephrology Social Workers ，简称

CANSW) 

 网站：http://www.cansw.org/  

 

作为一个专业鉴定机构，其目的是促进鉴定和团结。提升透析/ 移植计划中的总体护理理念。制定和

提升社会工作者在透析和移植计划中的护理标准。探讨与患者护理的改变（医疗、政治和环

mailto:info@a-s-t.org
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境）造成的心理和社会影响相关的问题。发布涉及透析和移植的心理和社会方面的信息，以及与肾

功能衰竭相关的问题。为相关组织（例如，加拿大肾脏基金会）提供咨询。促进肾功能衰竭的心理

和社会研究。 

 

 

Á 加拿大移植协会 (Canadian Association of Transplantation ，简称 CAT) 

774 Echo Drive 
Ottawa, Ontario 
K1S 5N8 CANADA 

电子邮件：cst@rcpsc.edu   

网站：http://www.transplant.ca 
 

 

加拿大移植协会 (CAT) 是一个致力于促进和改善移植过程的全国性非营利协会。移植过程应充分尊

重器官和组织捐献者的尊严，并有利于移植的顺利进行。  

 

 

Á 加拿大癌症协会 (Canadian Cancer Socie ty ，简称 CCS) 

癌症信息服务中心 

全国办事处 

Suite 200, 10 Alcorn Avenue  

Toronto, Ontario, M4V 3B1  

电话：(416) 961-7223 

免费电话：1 888 939-3333   

传真：(416) 961-4189 

网站：www.cancer.ca  

 

加拿大癌症协会是一个由志愿者组成的、基于社区的全国组织，其任务是根除癌症和提高癌症患者

的生活质量。 

 

 

Á 加拿大移植协会 (Canadian Transplant Association ，简称 CTA)  

11230 ð 72 Avenue  

Edmonton, Alberta, T6G 0B5  

 免费电话：1 877 779-5991 

 电子邮件：info@txworks.ca  

 网站：www.organ -donation -works.org  

 

加拿大移植协会是一个慈善组织，由移植运动员和致力于确定并消除器官捐赠障碍的其他人员组

成。加拿大移植协会通过支持运动会和其他提升意识活动，鼓励和促进移植接受者保持健康的生活

方式。  

 

 

Á Fondation Diane H®bert pour le don dõorganes  

3335 rue Hochelaga  

Montreal, Québec   
H1W 1H2  

电话：(514) 970-1113 

传真：(514) 524-9783 

mailto:cst@rcpsc.edu
http://www.transplant.ca/
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电子邮件：infos@fondationdianehebert.org  

网站：http://www.fondationdianehebert.org/  

 

  

该基金会建议并指导绝症患者到专门治疗他们疾病的移植中心就医。通过组织个人和小组会议，他

们能够与等待移植或刚接受移植的患者保持密切联系，从而帮助他们应对必须面临的挑战。为必须

暂 住 移 植 中 心 附 近 等 待 进 行 手 术 前 后 检 查 的 外 地 患 者 提 供 住 宿 服 务 。 

 

 

Á 加拿大心脏和中风基金会 (Heart and Stroke Foundation of Canada ，简称 HSFC)  

全国办事处 

222 Queen Street, Suite 1402 

Ottawa, Ontario, K1P 5V9  

电话：(613)569-4361 

传真：(613)569-3278 

网站：www.heartandstroke.ca  

 

心脏和中风基金会通过提高研究水平和临床应用、提倡健康生活和加强宣传，来消除心脏疾病和中

风，并减少后遗症。该基金会在加拿大各省都设有办事处。 

 

 

 

 

Á  加拿大卫生局 ( Health Canada ) 

  www.hc -sc.gc.ca  

   电子邮件：info@hc -sc.gc.ca  

加拿大卫生局是负责帮助加拿大人保持和提高其健康水平的联邦部门。加拿大卫生局致力改善所有

加拿大人的生活，并使该国人口挤身于世界上最健康人口的行列 ( 根据长寿、生活方式和有效使用

公共医疗系统的标准) 。此网站提供了一些优良工具，帮助您养成健康的生活方式，其中包括戒烟。 

 

 

Á 国际移植护士协会 (International Trans plant Nurses Society ，简称 ITNS)  

 1739 E Carson St., Box 351  

 Pittsburgh, Philadelphia, 15203 -1700  

 电话：(412) 343-4867 

 传真：(412) 343-3959 

 电子邮件：itns@msn.com  

 网站：www.itns.org  

 

国际移植护士协会致力于通过提供教育和职业发展机会、跨学科网络和协作活动以及移植护理研究

，促进卓越的移植临床护理。 

 

 

Á 加拿大肾脏基金会 ( Kidney Foundatio n of Canada ) 

 全国办事处 

 300 ð 5165 Sherbrooke Street West  

Montreal, Quebec, H4A 1T6  

电话：(514) 369-4806  
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免费电话：1 800 361-7494 

传真：(514) 369-2472 

网站：www.kidney.ca  

 

自从 1964 年成立以来，加拿大肾脏基金已经为数百万肾功能衰竭和相关疾病（如高血压、肾结

石、糖尿病和尿路感染）的加拿大患者提供了帮助。该基金会在加拿大的大多数城市均设有分会。 

 

 

Á 肺协会 ( The Lung Association ) 

全国办事处 

1750 Courtwood Crescent, Suite 300  

Ottawa, Ontario, K2C 2B5  

电话：(613) 569-6411 

免费电话热线：1 888 566-5864 

传真：(613) 569-8860 

电子邮件：info@lung.ca  

 网站：www.lung.ca  

 

 肺协会的任务是发起全国和国际性的肺健康倡议、预防肺疾病、帮助人们治疗肺疾病并促进肺健

康。省份和全国办事处通力合作，共同帮助五分之一有呼吸问题的加拿大人。肺协会在 10 个省份

设有办事处，其中一处还涵盖西北部地区。 

 

 

Á MedicAlert ® 

加拿大 MedicAlert ® 基金会 

全国办事处 

2005 Sheppard Avenue East, Suite 800  

Toronto, Ontario M2J 5B4  

电话：(416) 696-0267 

免费电话：1 800 668-1507 

传真：1-800-392-8422 

电子邮件：medinfo@medicalert.ca  

网站：www.medicalert.ca  

 

MedicAlert ® 是紧急医疗信息服务的主要提供商，为患者提供定制的医疗手镯、项链和手表。在超

过 45 年的时间中，MedicAlert ® 通过在紧急医疗事件中提供鉴定信息，保护和挽救了其成员的生

命。  

 

 

Á 全国肾脏基金会 ( National Kidney Foundation ，简称NKF) 

30 East 33 rd  Street, Suite 1100  

New York, New York, 10016  

电话：(212) 889-2210  

免费电话：1 800 622-9010 

传真：(212) 689-9261 

网站：www.kidne y.org  
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全国肾脏基金会是美国主要的志愿健康组织，致力于预防肾脏疾病、提高受肾脏病影响的个人和家

庭的健康水平和幸福感，并提高所有移植器官的可用性。  

 

 

Á 魁北省移植 ( Québec -Transplant ) 

100 Molson, Suite 200  

Montreal, Québec, H1Y 3N1  

电话：(514) 286-1414 

传真：(514) 286-0615 

器官捐献信息热线：1 877 436-6366 

网站：quebec_tranplant.qc.ca  

 

魁北省移植是卫生和社会服务部授权的官方机构，目标是确保魁北省器官捐赠的协调。其任务是协

调和促进与潜在捐助者的鉴定、人体器官的归属和采购相关的所有活动，致力于不断提高对需要器

官移植的人们的服务质量。 

 

Á Compagnons de la transplantation  ® 计划 ( Transplant Companions ® Program ) 

P.O. Box 215, Stn.Place dõArmes 

Montreal, Quebec, H2Y 3G7  

电话：1 866 446 -3030 or (514) 288 -6787  

电子邮件：in fo@transplantcompanions.ca  

网站：www.transplantcompanions.ca  

 

Compagnons de la transplantation  计划借助 Astellas Pharma Canada, Inc. 的教育资助

而发展为社区服务，该计划的目标是通过提供教育工具、互动研讨会和一对一支援，为移植患者提

供支持。该计划还通过加强患者教育和增加患者见识来帮助医护专业人员。 

 

Á 移植接受者国际组织 (Transplant Recipients International Organization ，简称 TRIO)  

全国性器官收集和移植网络 

2100 M Street, NW, #170 -353  
Washington, DC, 20037 -1233   

电话：(202) 293-0980 

免费电话：800 -TRIO -386   

电子邮件：info@trioweb.org   

网站：www.trioweb.org  

 

TRIO 是一家独立的非营利国际组织，致力于提高移植候选人、接受者、他们的家庭以及器官和组

织捐献者的家庭的生活质量。 

 

  

Á 延龄草生命遗泽网络 ( Trillium Gi ft of Life Network ) 

522 University Avenue, Suite 900  

Toronto, Ontario, M5G 1W7  

电话：(416) 363-4001  

免费电话：1-800-263-2833 

传真：(416) 363-4002 

网站：www.giftoflife.on.ca  
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延龄草生命遗泽网络由安大略政府于 2000 年 12  月创建，充当安大略省的器官和组织捐赠中央机

构，其挑战是显著增加全省的器官和组织捐赠，并改善相关的过程和功能。 

 

注意：所有说明均由该机构提供。 
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 Lynn Chabot -Long  

 

Á 器官移植：患者指南 (Organ Transplants: A Patientõs Guide) 

 H.F. Pizer  

 

Á 肾病患者的生活和其他出版物 ( Living With Kidney Disease and other publications)  

加拿大肾脏基金会 

 

Á 肾脏和肾脏疾病须知 - 有效处理：患者及患者家庭的指南 ( What Everyone Should Know About 

Kidneys and Kidney Diseases  - Coping Effectively: A Guide For Patients and Their 

Families)  

 全国肾脏基金会 (NKF) 

 

Á 移 植 后 的 恢 复 生 活 ： 国 际 移 植 护 士 协 会 出 版 的 肾 移 植 接 受 者 手 册  ( Resuming Life After 

Transplantation: A Handbook for Kidney Transplant Recipients from the International 

Transplant Nurses Society)  
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术语表 

血管造影： 由血管造影术（血管和淋巴管的造影术）产生的 X 射线照片。 

 

抗体： 在抗原物质刺激下所产生的、可与抗原发生结合反应的各种血液球蛋白。 

 

抗原： 一种物质，实际上是一种可导致抗体形成并且与该抗体发生特异性反应的

蛋白质。 

 

候补患者： 可能同时通知多名患者移植特定捐赠人的肾器官。通知第二个接受者是为

了节省时间，如果第一个接受者不能与此特定捐赠人很好地配型，则可以

迅速用于第二个接受者。其目的是在通知存在可用肾脏之后，可以将移植

接受者尽快地送到手术室。 

 

脑死亡： 所有脑功能都丧失。脑死亡的人不能听到、看见、移动、理解、思考或感

知任何事物。脑死亡彻底不可救治，也是法律上认定的死亡。它由一套严

格的医疗准则确定，并且必须由两名医生在不同的时间诊断。这些医生不

能是任何移植计划的成员。 

 

肌酸酐: 由肌酸的新陈代谢形成，发现于肌肉细胞组织和血液中，一般作为新陈代

谢的废物通过尿液排出。通过血液化验可测量肌酸酐，用于评估肾脏功

能。 

 

死亡捐赠人： 被宣布为脑死亡并成为器官捐献者的人。 

 

糖尿病： 新陈代谢紊乱，特征为过度口渴并生产大量的尿液。 

 

透析：  清除血液废物的疗法。 

 

电极：    置于皮肤表面用于测量心脏功能的电线。 

 

基因： 由 DNA 序列组成的遗传单位，它占据染色体上的特定位置，并决定生物

体的具体特征。 

 

肾小球：   肾脏中的血管簇。 

 

 

肾小球肾炎： 肾脏的肾小球发炎，特征为蛋白尿、血尿、尿产生量减少和水肿 

 

血液透析：   参见“透析” 

 

免疫系统： 人体中负责保持身体健康和抵抗疾病的那些组织和功能（例如，白血

球）。 

 

淋巴瘤： 在淋巴结或其他淋巴组织中出现的肿瘤，通常为恶性瘤。 
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腹膜透析： 为纠正体液或血液中电解质失衡或清除毒素、药物或肾脏在正常情况下排

泄的其他废物而执行的透析过程。通过手术放置的导管将透析液导入人体

的腹腔（或腹部）。通过渗透、扩散和过滤，废物从血液传到腹膜，再进

入 透 析 液 。 数 小 时 后 ， 在 重 力 作 用 下 液 体 从 腹 腔 排 出 。  

 

多囊肾病：  如果患有此病，肾脏会增大并包含许多囊肿。此疾病有以下三种形式：儿

童、成人或先天性多囊肾病。 

 

新发 

糖尿病： 移植后发生的糖尿病。可能影响移植后糖尿病 (PTDM) 发展的风险因素包

括肥胖、年龄、种族、民族、家族病史、皮质类固醇的剂量，以及用于预

防 和 治 疗 排 斥 反 应 的 免 疫 抑 制 剂 的 类 型 。 

 

预防：    对疾病的预防治疗。 

 

红血球： 在 循 环 血 液 中 发 现 的 主 要 细 胞 。 其 主 要 

功能是输送氧。 

 

排异反应： 接受者的身体无法接受移植的组织或器官。排异反应有急性或慢性之分。 

 

移植：    将组织或器官从一个人体移到另一个人体。 
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尿素：  一种水溶性化合物，是蛋白质代谢的主要含氮终端产物， 

 并且是哺乳动物和其他生物体尿液中主要的含氮成分。 

 

白血球： 帮助保护人体免受感染和疾病的血细胞。白血球包括嗜中性粒细胞、嗜酸

性粒细胞、嗜碱性粒细胞、淋巴细胞和单核细胞。也称为粒细胞或白细

胞。 
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读者反思é 
 

我在准备接受肾脏移植过程中的想法、感受和问题 
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他们的辛勤付出。 

 

Feresteh Assadian 

Ziba Aalamian 

Tony Badaloo 

David Barken 

Janet Brady 

Anne Brinkman 

Pam Brown 

Elaine Carabin 
Valerie Cass 

Sandra Chomica 

Dr. Sandra Cockfield 

Lynda Cohen 

Maureen Connelly 

Jennifer Cross 

Sam Danaf 

Kathy Denesyk 
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Diane Dumont 
Sharon Duncan 

Beryl Ferguson 

Edward Ferre 

Heather Fisher 

Dr Roy First 

Michelle Fortier 

Chantal Fortin  

David Gentile 

Dr. John Gill 

Sita Gourishakir 

Sally Greenwood 

Jenny Huckle 

Mary-Lou Karley 

Narghis Karsan 

Dr. David Landsberg 

Bev Londry 

Galo Meliton 

Dr. Peter Metrakos 

Pamela Mitchell 

Dr. Ronald Moore 

Kathleen OôMeara 

Lorraine Peters 

Shirin Pirani 

Debra Jane Powell 

Bonnie Rains 

Barbara Rothman 

William Sabloff 

Laura Shabada 

Fernanda Shamy 

Dr. Jean Shapiro 

Cheryl Sharkey 

David Smith 

Stephanie Steinman 

Johanne Têtu 

Jacinda Thompson-Fraser 

Lois Tipton 

Amy Wai 

Dr. Jeffrey Zaltzman 

 

所有参与了本计划制定的其他人员 
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移植新肾， 

不像更换电池那么简单。 
虽然它会赋予您更大的能量， 

但您需要时间去适应生活中的各种变化。 

 

 

 

 
当那一时刻来临， 

请善待自己和自己的肾， 
Compagnons de la transplantation  会伴您一路前行！ 

 

  

 
 


